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కాలేట్‌ డెంటల్‌ క్రీమ్‌తోనోటి దుర్వాసనను అపండి... 
రోజంతా ద౦తక్షయాన్ని నివారించండి! 






కాన్టేట్‌ 10 ముందిరో ? గరిక మెొందనే నోలీ కుద్వావతను వివాకిందినరన్సి శోజతము. అయితే 
వేలకనే కొనేట్‌ కవితలో కు శోముకొం టే వకర్ళాన రందొత్తయమున్ను ఎక్కువ మందిక్‌ ఆత॥టేత 
ల్‌ య వు జ్‌ కా 
దది దంఠ?ాత్త్ర చర్వికలో వార్వాము వచ్చుకూ (వకలింవణకనలా. కావ్సై వనీకలు వరూహితేద, 
మొదుకం టె : కాలేజ్‌ వెంటల్‌ (కకుతో ఒకపార వద్ద తోముకాంపేనే కస్య వరకు నోటే దుర్వానతే 
మకీయు దంతివీయిమొనా కలీగితచే మూక (కములు హోతాలూుం కాచే క మాతరమే యూ జుకావు 
తవ్వా డ్‌ 1 ఎంకో దక్కాన మెద్పర్‌ మెంట్‌ కుది కూడ ఉంది.కాన్లేట్‌ రెంటల్‌ బలో కోజూ వళ్ల 
తోమకాములతు వీళ్లు అజప్టినచకాళు. | 






*,+కకి రి అయ పూర్తి త్‌ళిలో కరడ ణకు 
క కాసష్తీయముగా డీవైదు 
చేయబడీవ్‌ కొలేట్‌ బూట్‌ 

(మము వాదం 
బుడి య! న్‌ందులు 
అన్ని టిలోనికి చేర 











వ క అ జల | 


టమ న జక మైన, కాజా క్వాసకు మరియు ఫెల్లగా మతే వెళ్లక, ఎ క్టావమండదీ 
రిలిక,41. - జనులు పపంచములో ఏ యితర బూత్‌ పేస్ట్‌ కంచె కాలేట్‌నే కొంటాడు! 
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అకంరముడముత. [2204] ౯ 


తననన నెననననననననలాు.-........స్తాతనాలరానాలాలా ముల వమాాతిణ్‌ వా సా జా ఆ ా. కకనా్తాల్తకా నాల 





ఈ సంచికలో కథలు - వంకలు - విశేషాలు 


మనిషీ-గుురమూ =. 2 కోడిగుడ్ల వెల 


పగ్గవరాలు అం 1 గకుదొంగ 


ఇిర్రలాలయం - 29 , 9 సామాన్యమైన (వశ్చలు .... 
అర్హరాజ్యం === కే? మహాభారతం 


సింద్‌బాద్‌ === జైన్‌ లెనిన్‌ బాల్గం-2 


కెవిరిపోయిన చయం .... 38 (వవంచప్పు వింతలు 


అవి గాక హోతో శీరైకల పోట్హీ మరి ఎన్నో ఆఅకరభములు, 


జ ఖ్యక క కన! సమన నమమ నంగ నందిల. 
కళ సం ల వను న వన నవం కం 25 కందం 22 22 


కలం! 
సక త కన! 












న్‌సనీ వచ్చినదని భయము ఎంత 


(కమముగా (పతిచినము జఅకోకా కాండల్‌ ప్పుడ్‌ = 
ఊవమయోగంచిన వేసవి కాపమును కెలియనివదు, 


ఓ 


గలిగిన చెమట గుల్లలు, చర్మం ఎరుపు మంటలు 
పోగొట్టి శరీరమునకు చల్లదనమును = హాయిని 
హర చందనపరిముళభము మమ్ము మని 


ప్‌న మంతయు ఊఊ త్సాహ భచతులఅల ను 
వేయును నె ఉఊపయోగమును 
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జెక్‌ శాక ఇ 


న క రా 










కరన ననాళ్య జ టా న 
కృత అ లకక జక్యడ 
అ కెజికు లకు ఈద్గా? 
వాలా న 
( బత. కయ్యెస్తలు. .మొమషన్‌ 
డా 


తన ఈ జతలో 2 


కతా... 
రాం రని! 


శ్రమల 


స్నా 
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గోల్డ్‌ స్వ్పాణ్‌_కామ్టుచే పే కో్‌నం చేకక్‌ అణగ 

చొరవ ఇవలడీంరని వీంలే కాతా కుచ్‌ 
గదడటు ఊంగీంలే. కూవిత్తో. జీవం శాణీకీక్‌ లానే 
గోక్‌ఎస్పాల్‌, వాషాదితో మీ వంటో రక 


జప మట 


ళ్‌ [కొశ్యేకటు బేస్తులదె, ముతా మజాగా 
తమకి, గోల్‌ పాల్‌ 1తాగకాడ్‌. 
ల 


గాడిన? 0 18 


తాజా రుచి కోనం గోల్ల్‌ స్పాట్‌ 





ుముంరజగుము త. [ 26/14] 


కీడు! “0 








జంరేముకంుడ. [2౯/౪4] కకష! "70 









లేని కీన0దొన్నీ పొ0ర0దీ 
మూట1! గమ్‌ వన్చ00వ చొర౦దీ! 


ఆ ఆ! కమ్మని పెప్పర్‌ మింట్‌ రుచిగల 
చిక్‌ లెట్స్‌ 






అయాన్‌ 


వైసలకు 12 





10 పైసలకు 2 
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న్‌. 
జాన 
మ! 


అణుకువ ను నననననననాతాయయకు. నునన లను నునా. 
ఓ [80రేడగుముంుత. [ 2 ౯/1] కశత “70 


అప్పుడు ఆం ధదెశనుంతటా దిగ్యిజయుంగా 
పం ౦ది! 
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క్‌ అ జా జా - 





పొదుప్పకీ, అందాని క్ర 
ఎల్లప్పుడూ వాడవలసినవి 
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స్త. 
నాలాటి క | 
తయారు చేయువారు ; | లజ ఏజెంట్లు : 
ఆమర్‌ జ్యోతి ఫ్య్మాబటిక్స్‌, ఆమర్‌జ్యోతి (కేడర్‌, 
పోస్టుబాక్సు నం. 22, కరూర్‌ (దుఖా,] ఇర గౌడ్రౌన్‌ స్త్రిట్‌, మదరానుు=! 
(బాంచిలు : బొంబాయి--డిల్లీ పోస్‌ । క8శ3ికి 








(పపంచంలోకెళ్లి అత్యాశ్చర్యకరమైన 
హోము సినిమా ఆనందాన్ని పొందండి 


నరిగ్గా అనలు సినిమాల్లో 
లాగానే మీకు (పియమైన 
| ఫలిమ్‌ కారల శృంగాక, హాన్య 
'/| భయానక వ్యతగ్య చికాలనూ, 
ఇ  మనోహఠమైన నృక్యాలనూ 
మీరు చూచి ఇతరులకు 
చూపించి ఆనందించండి. 
' శ'(౫8 తెరపైన ఎలక్ట్రిక్‌ 
లేదా టొర్చి నహాయంతో అన్ని 
తర్షలోను, ఎన్జివిపనుులోను (ప్రదర్శించి అపారంగా ఛసం గడించవచ్చు. బంధు 
మెటలకు అంటీ లోపలనే (ప్రదర్శన చూపి, వారిని ఆనందింప జేయవచ్చు. నూపర్‌ 
స్పెషల్‌ (ప్రాజెళ్ళర్‌ వెల రూ. 45/- దేనితోపాటు 100 ఆడుగుల ఫిలిమ్‌ స్క్రొన్తు, ఫితి 
ముల జావికా ఉచితం (పోసే ప్రజి ప్యాకింగ్‌ ఖర్చులు రూ. 6.50) ఆదనం. ఇంకా ప్‌లిమ్‌ 
కావలిస్తే 100 ఆడుగుల వెల రూ. 10/-, 
త్వరపడండి, నేడే ఆర్జరివ్వండి ః 
4120214! ౮౧౧8౬844 5090౬185 
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చింటాస్‌ ల! 777౬ పాందుస్థాన్‌ రివర్‌ వార్‌ విశిష ఉత్చౌతి 
వ! అంటే 
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|2లరేతగుతరుడ. | 2202 1 సల 14 గీగక' 70 





కచివోక శ క కనాలి! టబత 'విక్రకని! కాస 2 జు ఒకా: ఇ యొక వ కాజ్‌ ఒవ్‌ 


టా కోకా-కోలా కంపెవ్‌వార్‌ తతత 


బదక్తాత! 5 78 





ఈ0మంరేముమరుత [46044] 


కకష "70 














జడి కి కెజె కె జ ఇవివి 
కక కిక వు ఇ 22 ౯:౫ జవ తిని 





ఖ్‌ 
శల 
లల 


ష్‌ 
వ 
శంగతం:4.వ2 ఇలవతిరావ్ల 
పెమెరాంయయనీ. వెంకటరత్నం 
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శదిడ్ర స మేలే చాను 
క “ టా! ల! లా 
వనాలు! పాబ్లో వై (ఫం న గ 


అజ జ్య 


అక వేేతరని 
అల జు కాగా తా 


కనంగ సగ 


ఆట్‌ కంల! 3 కారుల ఈ (ల శ్‌ కక? 2 || య 















ము మతము 


పుడు 





స ప మ 
సం న స్‌ వ 
పనా, వు మం 
వకవ వన 


గ్‌ వ 
నచ హా 
నో జ నురియను ్స 


టాల్కమ్‌ వాడర్‌ 


లంగ్‌ కంసె 


మదరాసు - 82 
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1 గగన ] 
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కక్‌ క్‌డీరకగలి & 50%5 మము 





మ. -.మయ.. -2యొ.. మము... యము... ఎయు. 1ము.. మము యొ. వక. వము నమొ యము కమ. 'గా...ఇమ్స్‌... మ్మ. యె, ఇస్స్‌. శు ఆ. అపై ము పప్పు శ్వ బ్బ, స్తు. క్వ ఇప్పు క్కు మ్స. మ్స. ఇ 

















ఈ రి 
కథ [(" ఆర్ధరాజ్యం '" ] గ నరెంద 
నాక్‌ పంపినపి. 

సింద్‌బాద్‌ "'సాహసయా [తలు 
ఈ సంచికతో ముగిసిపోతున్నవి. 

ఈ సంచికలో హాస్యకథలు హెచ్చుగా 
ఆందిస్తున్నాము. "'మనిషీ-గుృురమూ”", 
" వ్యర్థవరాలు '', ““జదిరిపోయిన 
దయ్యం"', “'సామాన్యమైన ,పశ్నలు” 
ఈ రకానికి చెందినవి. 

"““ఇజదొంగ '' అన్న కథలో వొంగలు 
ఆపలంబించదగిన కొత్త నతి ఉన్నది. 














నంపుటికీ6 మే'7?0 నంచికన్‌ 














ఒక [గామంలో శివుడు అని ఒక పేద 
కుురవాడుండేవాడు. వాడు నిత్యసంతోషి. 
ఎప్పుడూ హాస్తాలతో ముణిగీ శేలేవాడు ; 
కష్టపడి పనిచేసేవాడు కాడు, అందుచేత 
అతను దర్శిదుడుగానే ఉంటూ వచ్చాడు. 
అయితే అతన్ని ఆ విచారం అంతగా బాధిం 
చేది కాదు. 

ఆ (గామంలో ఒక జమీందారుంచేవాడు. 
ఫివుడు బొత్తిగా చేతిలో రాగివమ్మిడీ కూడా 
లేనప్పుడు జమీందారుగారి దవాణానికీ వెళ్ళి, 
అక్కడివాళ్ళు ప పని చెయ్యమంటే ఆపని 
చేసేవాడు. 

ఒకరోజు ' అతనికి జమీంచారుగారి 
గుగన్రాన్ని మాలిను చేసే పని ఇచ్చారు. 
శిప్పడు ఆ గుర్రాన్ని తోముతూ, “ బాగా 
ఉలపగుగ్గిళ్ళ దాణా తిని ఈ గృురం: ఎలా 
కండలు పట్టిందో 1 దీన్‌ ఒళ్ళు ఎంత నిగ 

నిగలాడుతున్న దో |! అదృప్రమం కే చేసి 


అదృష్టమే చెప్పాలి. నేను జమీందారుగారి 
గుదాన్నిగానయినా పుట్టాను కాను," 
అన్నాడు గట్టిగానే. 

తాను గ్యురమై పుట్టటం గురించి అలో 
చించుకుంటునే శివుడికి విపరీతంగా నవ్వు 


వచ్చేసింది. వాడి నవ్వు విని కాబోలు 
గరం గడ్డి మెయ్యటం మాని వాడ్‌ కేసి 
తిరిగి చూస, ' హాస్యంగా అంటున్నావా, 
లేక నిజంగానే అంటున్నావా అ మాట?"' 
ఆని అడిగింది. 

గరం మాట్లాడటం వినేసరికి శవ్పుడు 
బిత్తరపోయి, నవ్వటం మానేసి, దాని కేసి 
వింతగా చూడసాగాడు. గురం ఇంకా 
ఇలా అన్నది: 

“ జమీందారుగారి సవారీ ఎంత భయం 
కరమో, ఆయన కమ్చీ దెబ్బలు ఎలా 
ఉంటాయో, రికాబులతో డొక్కలో ఎలా 
పాడుస్తారో నీ కేమన్నా తెలుసా? తెలుసు 





వె, మోహనరాష్త 





ప య టా టల 

కోవాలంకే, నా చెవులు రెండూ పట్టుకుని, 
= నుపు నేనె పోవాలని కోరుకో 1!” 

శివుడు వెంటన గుురం ముందుకు 
వెళ్ళి, దాని చెవులు రెండూ. పట్టుకుని, 
“నేను జమీంచారుగారతి గురం అయి 
పోవాలి." అన్నాడు. 

మరుక్షణమే తాను గురమైపోయినట్టు 
కవుడు తెలుసుకున్నాడు. గుర్రం స్థానంలో 
ఒక టలైరాగివాడు నిలబడ్డాడు. 

“వియ్‌, బైరాగ, అలా చూన్తూ నిల్చు 
న్నావేం? వెళ్ళి నాకు ఉలవ గుగ్గిళ్ళు 
పట్టుకురా 1" అన్నాడు శివుడు. 

కాని బైఠరాగివాడు గ్మురంమాట వినిపంచు 
కోక గబగబా బయటికి జారుకున్నాడు, 

తాను చేసినది పెద్ద పారపాటని శివుడి 
కిప్పుడు తెలిసి వచ్చింది. ఈ గుర్రం అవ 
కారం నుంచి బయటబడే మార్గమేమిటో 
వాడికి తెలియలేదు. అవకాశం దొరికిన 
క్షణమే ఇంట్‌కి పారిపోవాలని నిశ్చ 
యించుకున్నాడు. 

కొంత సేపయాక జమీందారు తన నౌకర్లతో 
గు(రానికి జీను వేసి సిద్దం చెయ్యమన్నాడు. 
నౌకరు ఒకడు వచ్చి, '' శివా, ఒరే శివా!” 
అని కేక వేస్తే జవాబు రాలేదు. కొట్టంలో 
గు్యురం మ్యాతమే ఉన్నది. వాడు గున్రాన్ని 


వాను 


! ఆన తః ైః ల! 
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విప్పు ఇవతలికి తీసుకువచ్చేటప్పుడు గిప్పుడు 
కాళ్ళు రూడించి పరుగు అంకించు 
కున్నాడు. జమీందారు నౌకర్లు వాడి 
వెంటపడ్డారు. [ 

ఇప్పడు తిన్నగా తన ఇంటికి పరిగెత్తి, 
తన తల్లి ఉన్న చోటికి వెళ్ళాడు. ఆమె 
తనను దాస్తుందని వాడి భమ. తనకు 
వచ్చిన కష్టం గురించి వాడు తల్లికి చెప్పు 
కున్నాడు. కాని వాడి ఖాష ఆమెకు కొంచెం 
కూడా అర్హమెనట్టు లేదు. లోపలికి వచ్చిన 
గు(రాన్ని చూసి ఆమె కంగారుపడి, “ ఛీ! 
ఛీ!” అని దాన్ని బయటికి తఈరమటానికి 
యత్నించింది, 











ఈ లోపల జమీంచారుగారి. మనుమలు 
కానే వచ్చారు, వాళ్ళతోపాటు యంకెందరో 
వింత చూడవచ్చారు. అతదపడూ ఇంటిని 
చుటుముటి్‌ శవునైు పటుకుని ఇంటి బయటికి 

చ్‌ క్‌ు చో క్‌ 
తెచ్చారు. కాని శివుడు వాళ్ళకు స్వాధీనం 
కావటానికి ఒమప్టుకోక మోరాయించాడు, 


వెనక కాళ్ళమీద లేచాడు, నేలమీద పడి 


హార్లి గింతలు పెట్టాడు, చివరకు అక 
స్మాతుగా లేచి మళ్ళీ తన ఇంట్లోకి 
వెళ్ళాడు. వాడి తల్లి భయంతో అరుస్తూ 
బయటికి పరిగె త్తింది. 

పదిమందీ పాయం వట్టి శివుడికి జీను 
వస్తి, కళ్ళాలు తగిలించి. బయటికీ ఈడ్చుకు 


హాం ఫశ స స సు వస్తు 
వచ్చి, చావగొట్టు తూ జమీంచారుగారి 
ఇంటికి చేర్చారు. చాలాసేపటి [కితమే 
(ప్రయాణానికి సిద్ధమై ఉన్న జమీందారు 
తన గుృరం మీద ఎక్కి కూర్చున్నాడు. 
ఆయితే ఎన్నడూ లేనిది ఈ గురం 
ఇవాళ ఒంకు లాగా కుడి పక్క రెండు 
కాళ్ళూ, తరవాత ఎడమ పక్క రెండు 
కాళ్ళూ ముందుకు వేసి నడుస్తున్నది, అలా 
నడిచే గుృరం మిద కూర్చోవటం ఆయనకు 
చాలా బాధాకర మసిపించింది, 

"“ దీని కేదో దయ్యుం పట్టి ఉంటుంది !'' 
అనుకున్నాడు జమీందారు. దారి కటూ 
ఇటూ సిలబఐబడి జనం జమీంచారునూ, 
గు్రాన్నీ వింతగా, ముక్కుల మీద వేళ్ళు 
వేనుకుని చూస్తున్నారు. వాళ్ళను చూస్తే 
శవుడికి నవ్వు ఆగలేదు. వాడు వీధి మధ్యన, 
వెనకకాళ్ళమీద చతికిలబడి, ముందుకాళ్ళు 
గాలిలో ఆడిస్తూ వరిగా నవ్వసాగాడు. 

ఆఅమీందారు కాస్తా గురం మీది నుంచి 
వెనక్కు క్‌రి దుమ్ములో వెల్లికీలా పడ్‌ 
పోయాడు. అయన లేచి దుమ్ము దులుష్పు 
కుంటూ ఉంయే చూసి శివుడికి పళ్చా 
తాపం కలిగింది. అందుకని వాడు జమ్‌ 
దొరు కేసి తన ముందుకాళ్ళు. రెండూ 
జోడించాడు. 


అంటాం ల శందవరాను శాంటా నళ శభ ఈ 
తే 





అంటాం లుటలాన్ల 

“ చూడండి, చూడండి! గురం జమీం 
దారుగారికి వళ్టైం పెడుతున్నది," అన్నారు 
జనం ఆశ్చర్యంగా. 

జమీంచారుకు [పాణం చచ్చినట్టయింది. 
ఆయనకు అక్కడ ఒక్క క్షణం ఉండ 
బుద్ది కాలేదు. అద్భృ ష్టవశాన గరం 
మామూలుగా లేచి నిలబడింది. జమీందారు 
దాని మీద ఎక్కి కూర్చున్నాడు. అయితే 
ఆయన కళ్ళాలు చేతికి తీసుకునే లోపుగా 
గృురం శరవేగంతో పరిగె త్త నారంభించింది, 
అందుచేత జమీందారు. ముందుకు పడి 
పోయి గుృురం మెడ వాకేనుకుని, కింద 
పడకుండా చూనుకోవలసి వచ్చింది. 

శిపుడు అలా వేగంగా చాలాసిపవు పరి 
గౌత్తి ఆలిసి్‌ పోయాడు, వాడు ఒక (గ్రామం 
చేరవచ్చి వేగం తగ్గించాడు. [గ్రామస్తులు 
గుగ్రాన్నీ రౌతునూ చూసి, రౌత్తు స్టితికి 
జాలిపడి సహాయం చెయ్యడానికి వచ్చారు. 
దుమ్ముకొట్టుకుని, తల వంచుకుని, గుురం 
మెడను. కౌగలించుకుని ఉన్న జమీందా 
రును, లోగడ ఆయన్ని చూసివున్న. వాళ్ళు 
కూడా గు ర్తించలేదు. 

జమీందారు గుురం మీది నుంచి దిగా 
లన్న తొందరలో అందినవాళ్టు పట్టుకుని 
తన బరువంతా వోడి మీద వేసి విగటో 





యాడు. అయికే జమీందారు చేతికి చిక్క 
నది ఒక మనిషి చెవి. ఆ మనిషి అ (గ్రామా 
నికి పెద్ద. ఆయనకు కోపం వచ్చి. జమీందా 
రును పట్టుకుని ఒక్క గుంజు గుంజి కింద 
పడేసి, కాలితో ఒక్క తన్నుతన్నాడు. 
చూసిన. కవుడికి పట్టరాని 
ఆగ్రహం వచ్చి (గ్రామపెద్ద జుట్టును బల 
మెన తన పళ్ళతో పట్టి పీకాడు. అప్పటికీ 
వాడి కసి తీరలేదు; భయంకరంగా నోడు 
తెరిచి అందిన వాడినల్లా కరిచాడు. (గామ 
ష్టులు పారిపోయి, గుసాన్ని శికించడానసిక్‌ 
ఒరిమెలూ ఈ బలూ, రోకళ్యూ, దుడ్డు 
క్మరలూ తీనుకుని తిరిగి వచ్చారు. 


అవంతా 


టో” 


అం చందవహమానవు శాం సాహా భె ఫె 
ఇ 


'బైరాగివాడు లోపలికి వచ్చాడు. 


న్‌్‌ 
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న్‌్‌. 


కిప్పుడికి కంపరం పట్టుకున్టుడి. వాడు 
వెనక్కు అరిగి కాలిసత్తువకొద్ద పరిగెత్తు 
కుంటూ తన ఊరు చేరి, జమీంచారుగారి 
దిచాణంలోని కొట్టంలో దూరి దాక్కుు 
న్నాడు. జమీందారుగారు ఎక్కడో దిగబడి 
ఉంటాడనుకుని, ఆయన నౌకర్లు గు రాన్ని 
చక్కగా మాలిస్‌చేసి, జొన్నరా సై, ఉలవలూ 
పెట్టారు. వాటిని మెక్కుతూ శివుడు, 
“ఎంత బుద్దిమాలిన వని చేశాను! నేను 
మళ్ళీ మామూలు మనిషిని కావటం ఎలా? 
అనుకున్నాడు. 

ఆ క్షణంలో కొట్టం తలుప్పులు తోనుకుని, 
వచ్చి, 
“ఏం, శివుడూ ! గు[రం బతుకు బాగుందా?" 
ఆస్‌ ఆడిగాడు. 

“” దివ్యంగా ఉన్నది! 
ఖభయం---ఇంత బలమైన అహారం తింటు 
న్నానే, అదంతా బాగా జీర్ణించుకోగలనా 
జన్‌! అన్నాడు. 


ఒక్క నా 











బా ణు 


కా ఇ వా జు = జా ం! అ ఆ 


టాటాల 


| 
(శే 


“* ఆయితే మళ్ళీ నన్ను గుర్రం అయిపో 
నిస్తావేమిటి? " అన్నాడు బైరాగి. 

“అదేం? “ అన్నాడు శివుడు. 

“నా పెళ్ళాం పోరు. వడలేకనేగా నేను 
గృురమయానూ? అది నను ఈ బైరాగి 
వేషంలో కూడా. గుర్తుపట్టి వెంటపడింది. 
అదిగో, వచ్చేస్తున్నది, మహామారి! 
త్వరగా---'” అంటూ బైరాగి ఎగిరి గు్యురం 
రెండు. చెవులూ గట్టిగా పట్టుకుని, “నేను 
జమీందారుగారి గురం అయిపోదును 
గాక 1 అన్నాడు. 

తరవాత ఏం జరిగినదీ శివు డెరగడు. 
మర్నాడు వాడు న్నిట లేచేసరికి. వాడు 


ఆఅ కొట్టంలో గడ్డి మీద పడుకుని వున్నాడు. 


వాళ్ల జమీందారు మనుషులు ఒక్క (ప్రశ్న 
బ్య స్‌ 
అయినా వెయ్యలేదు. 
అదంతా నిజంగా 'జరగలేదన్షీ, హాస్యాల 
మారి శివుడు కలగన్నాడనీ కొందరంటారు, 
బచే నిజమేమో! 


క ాా క 


పనా నాదంతో 





ఓక [గామంలో అడపిక్‌ సమీపంగా ఒక 
క్‌క్ట్రైలి కొ స్టైవాడు ఖార్యతో సహా ఒక గుడ్‌ 
సెలో నవసిస్తూ ఉండేవాడు. కావటానికి శద 
వాళ్లయినా, ఇద్దరూ కష్టం చేసి జీవించినా, 
వాళ్ళకు నుఖంగానే జరుగుళూ ఉండేది, 
అయితే వాళ్లు గుడిసెకు సమీపంలోనే 
కొందరు సంపన్నులు ఇల్లు కట్టారు. వాళ్ళు 
తమకన్న సుఖంగా బతకటం చూసినాక 
ఈ దంపతులకు కొంచెం కన్నుకుట్టింద్‌, 
ఒకనాడు రాతి గుడసెలో కూర్చుని 


భార్యాభర్తలు ఈ విషయమే మాట్లాడు ' 


కుంటున్నారు. 

“కొందరు పెట్టి ప్పుట్టుతారు. మనక్మూడా 
ఇంత తబ్బుంకే చక్కగా కావలిసిందెల్లా 
కౌసుక్కుని ఎంత హాయిగా ఊండెవాక్తం ఫ్‌ 
అన్నుది భార్య. 

“నన్నడిగితే ఈ భాగ్యవంతులకు ను 
పడటం తెలీదు. నాకే అంత డబ్బుం౦కేనా, 


ఎంత నుఖపడేవాళ్హో!”' అన్నాడు కక్టాలు 
కొ స్తైవాడు, 

“వెనకటి రోజుల్లో చేపతలు కనబడి 
కోరిన వరాలిచ్చే వాళ్ళుట. ఎవరైనా దేవత 
వచ్చి మనని వరాలు కోరుకొమ్మంకే ఎంత 
బాగుండును |" అన్నచి భార్య, 

ఆమె మాట ఇంకా పూర్తి కాకముందే 
ఆ గుడిసెలో అకస్మాత్తుగా ఒక స్త్రీ _పత్యక్ష 
మయింది. ఆమెను చూడగానె చేవత అనీ, 
మామూలు మనిషి కాదనీ తెలిసిపోతున్నది. 

“నను: చేపతను: పరాల కోసం మేరు 
తహతహలాడుతున్నారు గనక మీకు మూడే 
మూడు. వరాలిన్తున్నాను. జ. పైన. మీరు 
కోరవడ్డు. వాటితో తృప్తపడండి,”" అని 
ఆఅ చేవత అంతర్జానమయింది. 

ఈ సంఘటనకు నిర్షాంతపోయిన ఆ "పేద 
దంపతుకు, చేనికోసం కోరుకోవాలో ఒకం 
తట నిర్ణయించుకోలేక తికమకపర్హారు. 


అలలా తకా నుని తనుతనానలతన ననా నానా తతాతా తతత నలత సనాతనము నన సానా తనకన్నా నాకాక తానా కానన నానననననం 
జర్‌, నుభ్శద 





రన కనన కనక క టా కనక క క జ క్‌ క కాక గ చ కక 


“నన్నడిగితే, మనం కూడా ధనవంతు 
లమె, గొప్ప వాక్ష రాగా ఉంచాలని కోరు 
కోవటం మంచి దంటాను,"" అన్నది భార్య, 

“నీ మొహం! డబ్బున్నంత మాకాన 
రోగాలూ రొస్టులూ రావా, దొంగలు పడి 
చావగొట్టరా? ఆరోగ్యమూ, దీర్తాయువూ 
ఉఊఉంసు చాలా సయం," అన్నాడు భర్త. 

“బతికి వఏంలాభం? బీవరికంతో మరింత 
కాలం తీసుకోవటానికా ?'" అన్హుది భార్య, 

“అదీ నిజమే మరి. అలోచించి మరీ 
కోరుకుందాం .వరాలు 1" అన్నాడు భర్త. 
భార్య వంట చెయ్యటానికి నిప్పు 
రాజేస్తూ, "ఈ పూట కూరకు చేపలుంకు 
ఎంత బాగుండేది !"” అన్నది. 

ఆమె అలా అనటమే తడవుగా పైనుంచి 
కొన్ని చేపలు ఆమె ముందు పడ్డాయి, 

మూడు వరాలలోనూ ఒకటి తీరిందని 
(గ్రహించి భర్త, “ఎంతపని చేశావే పాపిష్టి 
దానా? వెధప కోరిక కోరితివే? ఇంతకన్న 


౫ కానే అనా లక 


ఈ చేపలన్నీ నీ మెళ్ళో హారంగా పడాలని 
కోరుకోకపోయావ్లూ? బాగుంజేది!” అన్నాడు. 
మరుక్షణంలో ఆ చేవలన్ని ఒక హారంగా 
పర్చుడి, ఖార్య మెడను అకంకరించాయి. 
“నువు చేసన నిర్వాకం మాతం వీమిటి? 
నేనొక వరం పాడుచేస్తే నువు మరొకటి 
పాడు చేశావు," అంటూ ఆమె ఆ చేపల 
హారాన్ని తన మెడలో నుంచి తీయటానిక 
(ప్రయత్నించింది. కాని ఆ చేపల్బ హారం 
ఆమె ఒంటికి అంటుకుపోయి ఊడిరాలేదు. 
భర్త కూడా దాన్ని తీయలేకపోయాడు. 
“ఛీ, ఛి! చేపలు కూరవండుకు తిన 
టౌనికి కూడా లేకుండా చేశావ, ఇది ఊడి 
రాకపోతే నేను ఉరి పోనుకు చస్తాను, 
వరాలు లేకపోతే పీడాపోయింది. ఈ అవ 
మానం భరించలేను,” అన్నది భార్య, 
బజేసేది లేక, కస్టాలు కొట్టవాడు తన 
ఖార్య మెడలోని హారం ఊడి శావాలని 


కోరుకున్నాడు. 








[(ర్మాతివేళ శిఖిముఖీ వాళ్ళను వృశ్చికలంక లోని ఆదిమవానులు పట్టుకున్నారు వాళ్ళ 
నాయకుడు చెప్పున వెరి వెలగపండు కోనం - నాంగ్‌సోమ్‌ వెళ్ళి. ఆక్కడ కాపలా 
వున్న వాళ్ధి పట్టుకుని కాళ్ళూ చేతులూ కట్టివేశాడు. వాడు కు. నున్న బండరాయితో 


పాట శిఖిముఖి వాళ్ళు న్యిదజోతున్న కొండ దిగువకు దొ 


గుహ కాలో న్మిదపోతున్న వృశ్చకజాతి వాళ్ల 
నాయకుడికి, గుహముందు కునికిపాట్లు 
పడుతున్న శవముఖీ అతడి అమచరులకూ, 
కొాండపె నుంచి దొర్లుకు వస్తున్న మండ 
రాయి, కాపలావాడూ కలిసి చేశే 
ధ్వని శయం 
తాకిడికి కొండ శిఖరం నవస 

కింద పడుతున్న దనుకున్నాడు, శిథిముఖి. 
ఆతడు గొంతెత్తి తనవాళ్ళను, క 


క్‌ 
కళథిగించింది. వ్‌ద్‌ో మనస 
జా 


కుకు రాసాగాడు. తరవాత--) 


లోపలే, గుహలో నుంచి వృశ్చిక జాతివాళ్ళ 
నాయకుడు మెరప్పల బయటికి వచ్చాడు. 
“కొండ అంచు నుంచి దూరంగా 
పరీగెత్తండి, భూకంపం! భూకంపం 1” 
ఆఅంటవా అరిచాడు వాడు 
అందరూ 
పెద్ద ధ్వని త్రో 
ఓ కేం ఆలస్యంగా కాపలా 
వాడూ కొండ 


ఆ హెచ్చరిక వింటూనే 
పారిపోటోయేంతలో, 
అభావ, 


మండే 


మీన్‌ నుంచి కిందబరారు 


చందమామను" 





అద్భృప్రవశాన బండరాయి మనుష లెవరూ 


లేని చోట పడింది, కాని కాపలావాడు 
మాతం కీచుమని అరున్తూ తన జాతివా 
ళ్ళ్దరి మీద దఖీమంటూ పడిపోయాడు. 
వృశ్చికజాతి నాయకుడు కిందపడి 
మూలుగుతున్న కాపలావాళ్ణై సమీపించి, 
“ఇదేవింటి? కాళ్ళూ చేతులూ కట్టు 
కున్నావేం?” అని ప్రశ్నించాడు. 


తల్‌ డ్‌ ఇకా. 


వంతం యం టంట తం తం తాసు 


చెప్పేందుకు నేను కొండ మీది నుంచి 
దొర్లి వచ్చాను, '" అన్నాడు. 

ఈ మాటలు వృశ్చిక నాయకుళ్లో, వ్గ్‌ళ్లు 
ముఖీ, వికమకేసరుల్ని కూడా ఆశ్చర్య 
పరిచినై. శిఖిముఖి తన అనుచరుల కేసి 
చూసి, సాళ్ళల్లో నాంగ్‌సోమ్‌ లేడని 
తెలునుకున్నాడు,. అతడు విక్రమకేనరితో 
యా సంగతి చెప్పటోయేంతలో వృశ్చిక 
నాయకుడు గడగడ వణికిపోతూ, "మీలో 
ఒకడు రహస్యంగా ఆ వెరరివెలగపళ్ళ 
కోసం వెళ్లాడు. ఒకవేళ దుస్సాహసం 
కొద్దీ వాడా పండు తిన్నాడో, చాలా 
చిక్కు ల్లో పడిపోతాడు. 
చేయటం? " అన్నాడు. 

“ అలా అయితే మనం త్వరగా పోయి 
నాంగ్‌సోమ్‌ ఆ వెలగపండు తినకుండా 
ఆపే పయత్నం చేద్దాం. ఇంతకీ ఆ పండు 
తింకటే రాబోయే (వమాదం వీమిటి? '' 
అన్నాడు శవిళ్లముఖ. 

'' వృశ్చికజాతి వాళ్ళ నాయకుడు తప్ప 


ఇప్పు డేం 


వాడు తడబడుళూ లేచి నిలబడి, మరెపరూ ఆ వెరివెలగపండు తిని నిభా 
'“'“ మనం పట్టుకున్న యీ ఇభ్యుజాతి యించుకోలేరు. ఆ మధ్య నాకు పట్టుబడ్డ 
వాళ్ళల్లో ఒకడు నేను కాపలాకాసే శిఖవాడికి--- వాడు పెట్టుకున్న పేరు-- 
చోటుకు వచ్చి, దొంగదెబ్బ తిసి నా శిధిలాలయపూజారి కానూలు---వాడి చేత 
కాళ్ళూ చేతులూ కట్రివేశాడు. ఈ సంగతి ఆ పండు తినిపించి, నిజం వమ 
సాం చం ల్‌ నే వు యాలాల 


ఎవ ుననననను...............వమావినిను 


చేద్దామనుకున్నాను, 
నాయకుడు. 

శఖిముఖ వృశ్చిక నాయకుడితో, 
“నాంగ్‌ సోమ్‌ ఎవర్నీ మోసగించి వెరి 
వెలగపండు కోసం వెళ్ళలేదు. 
క్త మధ్య, యీ' (ప్రాంతాల గాలీ నీరూ 
పడక మనస్థిమితం కాస్త తప్పింది. మనం 
మనం అంతా మితులం. శిధిలాలయం 
ఎక్కడుందో కనుక్కోవటంలో నీకు అన్ని 
విధాలా పాయపడగలం. ముందు నాంగ్‌ 
సోమ్‌ ఎక్కడున్నాడో వెతికి పట్టుకుంచాం 
పదండి, '' అన్నాడు. 

నాంగ్‌సోమ్‌ వె[రివెలగపండు తినివుంకు 
అతల్జు తప్పక వృశ్చకమాతకు బలి యిస్తా 
నని వృశ్చిక నాయకుడు తన వాళ్ళతో 
చెప్పి, ఇఖముఖీవాళ్ళతో, “* పదండి |! 
పండు తిని మీ వాడు [పాణం మీదికి 
తెచ్చుకోక ముందే పట్టుకుందాం,'' అన్నాడు, 

అందరూ వృశ్చిక నాయకుడి వెంట 
వెరివెలగపండు. చెట్లున్న కొలను కేసి 
బయలుదేకారు. కాని, యీ లోపలే నాంగ్‌ 
సోమ్‌ వెలగచెపట్టెక్కి ఒక పండు కోను 
కుని తిన్నాడు, అవీ తిన్హు కొద్ది క్షణాల 
కల్లా అతడికి ఏదో మైకం కమ్మినట్టయి 
హోయింది. కాను న్‌లబడ్డ భూమీ, చెట్టు 


శాల 


వ ను 


అన్నాడు వృశ్చిక 


అతడి 


అభా ఖఖా చందనూమ వాటా శం 





చేమలూ, కౌండలూ---అన్సీ గిరున తిరిగి 


పోతున్హుట్టు తోచింది. 

“ నేను తిన్నది వెరివెలగపండు! నా 
కేదో వె రెత్తుతున్నట్టున్నట్టున్నది. ఈ 
వెరరితోగాని భూగర్భంలో వున్న  శధిలా 
అయం కనుక్కోోలేనేమో |! అసలు శిధిలా 
అయం, వృశ్చికమాత మందిరం ఒక కేనా ? 
ఒకక! అదుగో శిధిలాలయం! అదుగో, 
వృశ్చికమాత మందిరం! ' అంటూ నాంగ్‌ 
సోమ్‌ తల పీక్కుని, ఆరుస్తూ కొండదార్ల 
వెంట పరిగె త్తసాగాడు. 

అతల పట్టుకునేందుకు బయలుదేరిన 
శభిముఖీ వాళ్ళకు అతడు చెట్లల్లో నుంచీ, 


(శ 


క్‌ 





మనిషి మ్యాతం కనిపించలేదు. ధ్వని 
వచ్చిన దిక్కుగా వాళ్ళు సూర్యోదయం 
అయే పరకూ అతడి కోనం గాలించి, బాగా 


అలిసిపోయి, ఒక కొండ అంచున వున్న 
చెట్ల కింద కూలబడ్డారు. 

వెరివెలగపరిడు. చెట్లున్న కొలనుకు 
ఆవల నున్న అరణ్యంలో వృశ్చికజాతివాళ్ల 
కాప్పదలలో వున్న శిధిలాలయ పూజారికి, 
నాంగ్‌ సోమ్‌ పిచ్చిగా వేసే కేకలు, ఆరాథతి 
వేళఖే వినిపించినై. అతడు తన అనుచరు 
లైన సవరఖభేరుండాన్ని, తతిమ్మావాళ్ళనూ 
హెచ్చరించి, వృశ్చికజాతి కాపలా వాళ్లతో, 


అ కేకలు పెస్పేవాడు వృశ్చికమాత అవేశం 
చెన మహాభక్తుడనీ, ఆతల్లి అనుసరించి 
పోతే, మాతమంచిరం కనబడుతుందనీ 
నమ్మబలికాడు. 

మాయమర్మాలు అంతగా ఎరగని 
వృశ్చిక జాతివాళ్ళు, శిథిలాలయ పూజారి 
వెంట నాంగ్‌సోమ్‌ కోసం బయలుదేరారు. 
తూర్పు తెలతెలవారుళూండగా వాళ్ళకు 
ఒక గుహ ముందు నాంగ్‌సోమ్‌ కనిపిం 
చాడు. గుహాముఖం చిక్కని సాలె 
గూటితో కప్పబడి వున్నది. అందులో ఒక 
కాక్షసితేలు చిక్కుకుని, బయట వపథేం 
దుకు నానా _పయాసా పడుతున్నది. 

నాంగ్‌ సోమ్‌ ఆ సాలెగూటి ముందు కత్తి 
పట్టుకుని అటూ యిటూ గెంతుతూ, 
“రకించండి! రకించండి! భయంకర 
జలజంతువు నన్ను మింగబోతున్హుది! 
ఆంటూ అరుస్తున్నాడు. 

అ అరుప్పలూ, నాంగ్‌సోమ్‌ భయంతో 
వణికిపోతున్న తీరూ చూసి, శిథిలాలయ 
పూజారి అతడికి వెరి వెలగవండు తిన్న 
కారణుంగా మతిస్థిమితం తప్పిందని 
(గ్రహించాడు. పృశ్చికజాతివాళ్ళు నమ్ము 
తున్నట్టు బహుశా ఆ స్థితిలో నె అతడు 
నిజమైన శిథిలాలయం ఎక్కడ వున్హుదో 


భట త ఫీ భీ చ్‌ 0 యో ను 


ఖం ఫె భె ఫం త. 


కనుక్కోవచ్చున్న నమ్మకం కూడా ఆతడికి 
కలిగింది. 


పూజారి అతణ్జి సమీపించి, “నువ్వు 


అభ్యుజాతి వాడివి కాదా? నిన్ను గోల్‌ భరా 
(గ్రామంలో చూశాను. నీ పేరు నాంగ్‌సోమ్‌, 
అవునా? '' అని (ప్రశ్నించాడు. 

నాంగ్‌సోమ్‌ ఆ మాటలు వింటూనే 
ఉలిక్కిపడి వెనక్కు తిరిగి, “' నెత్తి మీద 
శిఖతో యిక్కడ అఆపతరించిన మహాను 
భావులు మీరెవరు? సెద్ధుల్లా వున్నారు. 
నను యీ ఖడ్దమృగం నుంచి కాపాడాలి,” 
ఆంటూ పూజారికి సాష్టాంగపడ్డాడు. 

పూజారి అతల్థై భుజాలు పట్టుకుని లేపి 
నిలుచో పెట్టి “ఆది ఖద్దమృగం కాదు, 
రెండు తలల గండఖీరుండం. ఒక్క 
కణంలో చంపేయిస్తాను,”” అంటూ పక్క 
నున్న సవరఖేరుండంతో, '“' భీరుండం! 
ఆ పిశాచిని నరుకు, అన్నాడు. 

ఆ వెంటనే ఖేరుండం కత్తితో తేలును 
బలంగా కొట్టాడు. అది రెండుగా తెగిపోయి, 
రక్తంతో సాలెగూడు తడిసిపోయింది. నాంగ్‌ 
సోమ్‌ ఆ నెత్తురు చూస్తూనే వణుకుతూ 
పూజారి పాదాలు పట్టుకుని, “మహా సిద్ధులు 
నన్ను రక్షించాలి! నెత్తుటి [ప్రవాహంలో కొట్టు 
కుపోతున్నాను, ఈతరాదు ! " అన్నాడు. 





శిథిలాలయ పూజారి అతడికి అభయం 
యిన్తున్నవాడిలా చేతిని తల మీద పెట్టి, 
“ని కొచ్చిన భయం వమీ లేదు. రక్తపు 
కేరును, సెలయేటి జాలుగా మార్చాను. 
నువ్వు దాని వెంట బయలుదేరి భూగర్భంలో 
ఇథి లాలయం వున్నచోటు చేరు,” అన్నాడు. 

“"గురుసిథ్ధా, తమ ఆజ్ఞ! '” అంటూ 
నాంగ్‌ సోమ్‌ అక్కణ్ణుంచి కదిలి వేగంగా 
నడవసాగాడు. 

శిథిలాలయపూజారి తన బంట్లతో, ''బల్లి 
తోక పట్టుకుని (బహ్మపుకానది యూద 
చూసినట్టుంది మన పని! అయినా 
ఏ పుట్టలో ఏ పాముందో చెప్పలేం. వీడి 


అటా చశందీహటా పు జానా 
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క్రదపవాయనటుడుడకుడడనకువకవతుతడ.టయటమయడ కతు... కలు. కు అలుంలకుతనకుడవాయాడాతదటేనవ పలక వజతపనటీ రము 





వెరి మనను శిధిలాలయం చేర్చినా చేర్చ 
వచ్చు. వీడు పారిపోకుండా జాగ్రత్త 
అని చెప్పి నాంగ్‌సోమ్‌ వెంట 
నడవసాగాడు, 


పడాలి," 


నాంగ్‌ సోమ్‌ వాళ్ళను ఆ చుట్టు పక్కల 
గఅ గుట్టల్లో, చెట్లల్లో నానా గిరికీలూ 
కొట్టించాడు. వెరి వెలగపండు విషం అతడి 
మస్తిష్కాన్ని బాగా వశపరుచుకున్నది. 
అతడికి పతి చిన్న [పాణీ ఏనుగంత ఆకా 
రంలో భయంకరంగా కనబడసాగింది. 


వశపలంలాటంటంటోటంాటాట 


మిట్టమధ్యాహ్నం వేళకు నాంగ్‌ సోమ్‌ 
అందర్శ్మీ ఒక ఎత్తయిన పర్వతం మీదికి 
చేర్చాడు. దిగువను ఒక చిన్న లోయ 
వున్నది. ఆ లోయలో చాలా ఎత్తుగా, గుబు 
రుగా పెరిగిన వటవృకఇలు ఆసంఖ్యా 
కంగా పున్నవి. 

నాంగ్‌ లోయ కేసి ఓ మారు చూసి జుట్టు 
గట్టిగా పీక్కుని, ''గురుసిద్దా! విధి లాలయం 
ఆ ఆగాధంలో వున్నది. ఎంత బంగారం! 
ఎన్ని మణిమాణిక్యాలు! ఆలయం మీది 
కలశం....ఆదుగో, మెరుస్తున్నది!'' అన్నాడు. 

శిధిలాలయప్తూజారి లోయలోకి తొంగి 
చూశాడు. నాంగ్‌ సోమ్‌ చెప్పిన వేమీ అత 
డికి కనిపించలేదు. పెద్ద పెద్ద ఊడలు 
దించుకున్న వటవృకాలు మాత్రం ఆతడి 
కంటబడి నై. 

“ఇదీ వెరి వాగుడు! వెధవ మనల్ని 
గుట్టలూ పుట్టలూ తిప్పి నానా హైకానా 
పెట్టాడు, లోయలోకి తోసేస్తే నుఖవడి 
పోతాం, '' అన్నాడు శిధిలాలయపూజారి 
కోపంగా. 

ఆఅ మాట వింటూనే సవరథీరుండం 


అలాంటి సమయాల్లో అతడు పెద్రగా, ముందుకు వచ్చి, '“' గురుపపఖో |! కాల్తీని 
“గురుసిక్టా, నివే రక్ష!” అంటూ కేకలు వున్న పళంగా తోయమన్నారా, ముక్కలుగా 
పెట్టసాగాడు నరికి గ్గపతకుణ కో ?'' అన్నాడు. 

శాల భనం శం చుటు 


రకా. చందన్లూను ఈ 


తంట ఉంట తాత 


తున! శే 





మరుక్షణం వృశ్చికజాతివాళ్లలో కల 
కలం లేచింది. వాళ్ళు రాతి గొడ్డళ్ళను 
పై కెత్తి ముందుకు వచ్చి, “ఈ ఇభ్యుజాతి 
వాడికి ఎలాంటి హానీ జరగ్ధూడదు. అతడు 
వృశ్చకమాత గణాచారి. అతడు చెప్పినట్టు 
ఆ లోయలో వృశ్చికమాత మందిరం 
వున్నదేమో ఎవరు చూశారు! ” అన్నారు. 

పూజారి ఏదో అనటోయంతలో సవర 
కేరుండం చేతులు వూపుతూ, “ అద్‌ 
నిజమే, గురుప్రభో! అలా గాల్లోకి ఎగిరి 
లోయలో వాలమన్నారా? '' అన్నాడు. 

శిధిలాలయపూజారి ఆతల్లి గట్టిగా కసిరి, 
“నువ్వు మళ్ళీ అతిగా తాగటం మొదలు 
పెట్టినట్టుంది, జాగర్త. కొండ ముచ్చుగా 
మార్చి, యిక్కడి చెట్ల మీద వదిలి 
పోతాను, అన్నాడు. 

“గురుప్రభో! అలా చేయకండి. కొండ 
ముచ్చులు కొండల్లో తప్ప చెట్ల మీద 
బతకటం ...."" . 

సవరభేరుండం మాట పూర్తి చేసే 
లోపలే పూజారి కీచుమంటూ ఒక్క ఎఎగు 
రెగిరి, ''అదె, వచ్చె వచ్చె! శబరకశుంఠ 
ఇిళ్రిముఖీ వాడిదండూ |! '" అన్నాడు, 

ఇిఖిముఖి కొండ మీదికి వస్తూనే, ''నాంగ్‌ 
సోమ్‌ను కొండ అంచు నుంచి యివళతలికి 


పాలలా 


రరాలుటి చరినహాను. 
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అాగండి,"' అని శిధిలాలయపూజారిని చూసి, 
“దుర్మార్డుడా, యింత కాలానికి దొరికాప్‌! 
పారిపోవాలని చూశావో వీప్పులో కత్తో, 
బాణమో గుచ్చుకుంటుంది,'' అన్నాడు, 

ఎలా పారిపోవటమా అని ఆలోచిస్తున్న 
పూజారికి, శిఖిముఖి మాటల్లో ఒక 
ఉపాయం తోచింది. అతడు చప్పున 
ముందుకు దూకి నాంగ్‌సోమ్‌ను భుజాన 
వేసుకుని, కొండ అంచునే పరిగెత్తుతూ 
ఇరుకు రాళ్ల మధ్య జొరబడ్థాడు. 

పాము బారి నుంచి తప్పుకుని పృలినోట 
పడినట్టయింది, పూజారి పని, ఆటు వైవ్ప 
నుంచి కుంటుతూ వస్తున్న జాంగ్‌ లా ఒక్క 


టా 


తోలే 


అంటని 


ఖత ఈ శ ఫి భి భాం ఫ్‌ ఫెటీ 


గావు కేక పెట్టి. “పాపాత్ముడా! ఇక నువ్వు 
ప్రాణాలతో పారిపోలేవు! ” అంటూ అతడి 
మీదికి ఉరికాడు. 

శిధలాలయవపూజారీ. నాంగ్‌సోమ్‌ను 
భుజం మీది నుంచి కిందికి జార్చి, మొలను 
వేలాడుతున్న చురకత్తితో జాంగ్‌లా గుండె 
లకు గురి చేసి పడవ జూశాడు, కాని 
అంతలో జాంగ్‌ లా వచ్చి మీద పడటంతో, 
కత్తి గురి తప్పి అతడ్‌ భుజంలో గుచ్చు 
కున్నది. జాంగ్‌లా అంత బలమైన కత్రి 
పోటునూ లెక్క చేయకుండా పూజారి 
మెడ పట్టుకోబోయాడు. కాని, పూజారి తల 
పక్కకు తిప్పి కొండ అంచుకు ఒరిగి 
పోవటంతో, అతడి నెత్తిమీది శ$ఖ జాంగ్‌లా 
చేతికి దొరికింది. 

జాంగ్‌లాకు తగిలిన గాయం నుంచి 
రక్తం కారుతున్నది. కాని, అతడు పూజారి 
శిఖ వదలకుండా గట్టిగా పట్టుకుని కొండ 
మీదికి. లాగేందుకు ప్రయత్నిస్తున్నాడు, 





ఖటఫ సహ భా శ సయ ఈ శ ఈ ఫీ 


పూజారి తాను కింది లోయలో పడిపోతానన్న 
ఖభయంతో గిలగిల తన్నుకుంటున్నాడు, 

ఆ పరిస్థితుల్లో శిథిముఖి అక్కడికి పరి 
గెత్తుకుంటూ వచ్చి, ''జాంగ్‌లా, నీస్వామి 
భక్తి మెచ్చదగింది. సవరగండుపోతు 
కూతురు నాగుమళల్లి, వీడి శిఖ కావా 
అన్నది!” అంటూ కత్తితో శిథిలాలయ 
పూజారి శిఖ మొదటి కంటా కోశాడు. మరు 
కణుం శిధిలాలయపూజారి ఒక్క చావుకేక 
పెట్టి లోయలోకి పడిపోయాడు. 

ఆ క్షణం వరకూ నాంగ్‌ సోమ్‌ ఏం చేస్తు 
న్నదీ ఎవరూ గమనించలేదు. అతడు లోయ 
లోని మహా వటవృక్షాల కేసి కన్నార్చకుండా 
చూడ సాగాడు. అతడికి శిధిలాలయ 
పూజారి పెట్టిన చావుకేక వినిపించింది. 
అఆ వెంటనే నాంగ్‌సోమ్‌, “అదుగో, శిధి 
లాలయం!'” అని 'అరిచి లోయలోని 
వటవృక్షాల కేసి దూకేశాడు. 

--(ఇంకా వుంది) 




















పట్టువదలని విక్రమార్కుడు చెట్టు వద్దకు 
తిరిగి వెళ్ళి, చెట్లుపై నుంచి శవాన్ని పించి 
భుజాన చవేనుకుని, ఎప్పుటి లాగే మౌనంగా 
శ్మశానం కేసి నడవసాగాడు. అప్పుడు శవం 
లోని బేతాళుడు, “' రాజా, కేవలమూ [శమ 
వల్ల కార్యసిద్ధి కావటం సందేహాన్పదం. 
అందుకు నిదర్శనంగా నీకు పతాప్పు డనేవాడి 
కథ చెబుతాను, (శమతెలియ కుండా విను,” 
ఆంటూ ఇలా చెప్పసాగాడు : 

పూర్వం ఒక గొప్పదేశంలో ఒక గజ 
దొంగ ఉండేవాడు. వాడు చోరవిద్య లన్నిటి 
లనూ ఆరితేరినవాడు. ఎండుటాకుల 
మీదుగా కూడా వాడు నిశ్శబ్రంగా పోగలడు; 
కటిక చికటిలో పైతం స్పష్టంగా చూసే 
శకి నిచ్చే అంజనం లాంటివి ఎన్నో ఉప 


కరణాలు వాడి వద ఉంతేప్‌. ఆఅ కారళఖుం 
అ 


స్‌ 


అ 2 హ్‌ అరబ్‌ లు జనక తా. 
చెత వాడు యొవపనసంలొ (ప్రవేశించే నాటి 
దా 


అంతులేని నంపదలు శొలగొటి చాడు, 
గా 


న్న! 
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ఈ గజదొంగను చూసినవారు లేరు. 
వాళు పట్టినవారు అంతకన్నా లేరు. కాని 
(ప్రజలు వాడికి పచండు డని పేరుపెట్టారు. 
వాష్టి! పట్టటం కోసం వెయ్యి ప్రయత్నాలు 
చేయించిన ఆ చేశప్పు రాజుగారు, చివరకు 
[పాణం విసిగి, (పచండుళ్ణు పట్టి ఇచ్చిన 
వారికి తన కుమార్తె నిచ్చి పెళ్ళిచేస్తానని 
తన దేశమంతటా చాటింపు వేయించాడు. 

రాజకుమార్తె పేరుమోసిన సౌందర్య 
వతి. ఆమెను పెళ్ళాడే అవకాశం దొరుకు 
తుంది గదా అని చుట్టుపక్కల ఉన్న రాజ 
కుమారు అందరూ (పచండుణ్ధు పట్టుకునే 
టందుకు క 


[ఈం తళా తాం టాం తంటాతాటా 

ఇందువల్ల [పచండుడికి పెట్ట చిక్కు 
వచ్చిపడింది. తన కోసం అంతమంది గాలి 
నుంకైు ఆతను దొంగతనానికి బయలుదేరటం 
(ప్రమాదకరం... అంత దాకా తాను సంచా 
దించుకున్నది తీనుకుని మరో దేశానికి పోవా 
లన్నా దారిలో ఉండే దేశాలవాళ్ళు తన 
కోసం వెయిర్జికళ్ళతో చూస్తూ ఉంటారు. 
కాను ఉత్త చేతులతో పోతే ఎవడూ కనుక్కో 
లేడు, కాని ఇంతకాలం కష్టపడి నంపా 
దించుకున్నుది-వదిలెస్‌ పోపటం అవివేకం; 
దాన్ని వెంట తీనుకుపోతే వారీలో ఎవడో 
ఒకడు తనను అనుమానించి పట్టుకుని, 
రాజుగారికి అప్పగించి, రాజకుమూ_రైెను 
పెళ్ళాడవచ్చు. అందుపల్లు తనకూ ముప్పు, 
రాజకుమా త్తెకూ ముప్పు. అడాపుడ్‌ కొంత 
తగ్గే దాకా తగ్గి ఉండి, అందరూ తనను 
మరిచిపోయాక గాని, లేదా రాజకుమార్తె 
తగిన వరుళ్లో పెళ్ళాటే దాకా గాని ఆగి, 
అప్పుడు మలో దేశానికి పోయి సుఖంగా 
బతుకుడా మనుకున్నాడు (పచండుడు, 
అతను దొంగతనాలకు వెళ్ళటం పూర్తిగా 
నిలిపివేసి, ఎవరికీ అనుమానం. కలగకుండా . 
కఠినమైన కూలిపనులు చేస్తూ, భరింప 
రాని దారి ద్యంతో బాధపడుతున్నట్టు 
నటించసాగాడు. 


ంద్ధనూ మ + నున 
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ఒక ఎడాది గడిచింది. ఎక్కడా దొంగ 
తఈనాలు లేవు, రాజుగారూ, (పజలూ కూడా 
అ గజదొంగను గురించి దాచాప్పు మరిచి 
షోయారు. వాడు దేశం నుంచి వీనాడో పారి 
పోయాడన్‌, అకస్మాత్తుగా చచ్చిపోయాడని 
“రకరకాలుగా జనం చెప్పుకున్నా రు. 

రాజు వద కొలువు చేసే చయోధులలో 
(పకాపు డనేవాడు ఒకడు ఉండేవాడు: 
వాడు చిన్నవాడైనా, యుధ్రాలలో అసాధా 
_రణమైన సాహన పరా కమాలు [ప్రదర్శించి 
అభిమానపా తు. డయాడు. 
అతడు మొదటిసారి రాజకుమార్తెను చూసి 
నప్పుడే ఆమెను తీపంగా మోహించాడు ; 
తన వంటి సామాన్య యోధుడికి రాజకుమో 
రను పళ్ళాడే అవకాశం ఉండదని ఎంత 
గానో నిరాశ చెందాడు. 


నశాజాగారి 


ఇంతలో రాజుగారి చాటింపు జరిగింది. 
(ప్రచండులఖ్ఞు పట్టుకు -టందుకు. పతాప్పుడు 
చేసిన కృషి మరెవ్వరూ చేస ఉండరు. 
అతను మారువేషం వెనుకుని, (పచండుళ్టు 
ఎరుగుదునన్న వ్యక్తి ఎక్కడన్నా కనబడతా 
జేమోనని కాలుకాలిన పిల్లి లాగా నగరం 
అన్ని మూలలా తిరిగాడు. ర్మాతివేళల వ్‌భు 
లన్నీ కారాడి, తానే దొంగగా రాజభటు 
లకు పటు బడినంత పని కూడా చేశాడు. 


యాలాల 


అం చందనూవముు కంల 
[9 





(పకాపుడు ఇంత [శమపడటానికి మరొక 


కారణం ఎమంకే, రాజకుమార్తె తనను 
(పేమించిందని . ఆతని గట్టి సమ్మకం 
కుదిరింది. ఎందుచేతనంకు, ఒకషారి 
అతను, రాజుగారూ, రాజకుమార్తే ఉండగా 
రాజుగారి పకటన విషయం (ప్రస్తావించి, 
“" పచండుళ్థు ఏ మామూలు మనిషో పట్టి 
ఇచ్చినట్రయిళే రాజకుమార్తెకు తిరని 
అన్యా యం జరుగుతుంది" అన్నాడు, 
వెంట న చాజకుమార్తె, తండిగారి ఆను 
పాలించి ఆయన మాటను నిలబెటడం కన్న 
కుమా రైకు ఉత్తమ ధర్మం ఉండదు. 
అదిగాక, ఎంతో సాహసమూ, పర్శాకమమూ 





" ంంాం ణా 
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లేనివాడు [పచండుఖ్ధ పట్రగల డనుకోను. 
నాకు పచండుడి శక్తులలో పూర్తి విశ్వాసం 
ఉన్నది," అన్నది. 

ఆది మొదలు [పతొప్పుడు దొంగను పట్ట 
టానికి రెటింపు [శమపడ నారంభించాడు. 
అయితే అతన్‌ (శ్రమ వ్యర్థ మైపోయిఐది. 


(ప్రచండుడు దేశం విడిచి పోయినటనా 


డా న 
చచ్చిచోంనస్టీ న 
చెప్పుకుంటూ ఊంము (ప్రతాపుడు నీరనవడ్‌ 
హాయాడు. రాజకుమూ ర్తెను ఎకఖ్యాడటానికి 
సహ చక్కని అవకాశ వి డౌరికిన స్టే రొరిక్స్‌ 
ఒన్‌ ఆతడు 


(జలు రకరకాలుగా 


చవేయిబటాతిహేయింది గదా 


బాధవపడసాగాడు. 


అప్పటికీ పకాపుడి మనస్సులో వఏమూలఅ 
నన్నా ఆవంత అశ మిగిలి ఉంటే రాజుగారు 
దాన్ని నాశనం చేసి, తన కుమా ర్తెకు తగిన 
సరుడి కోనం మంతులతో ఆలోచనలు 
(ప్రారంభించాడు. పరిసర దేశాల రాజకుమా 
రులలో ఆమెకు తగిన వరుళ్ళు లేకపో 
లేదు; వారిలో ఎవరిని ఎన్నుకోవటమా 
అన్నదే ప్రశ్న అయి కూర్చున్నది. 

జా స్థితిలో (పతాపుడు సాహసానికి ఒడి 
గట్రాడు. ఒకనాటి సాయంకాలం. రాజు 
కుమార్తె ఉద్యానంలో తన చెలికత్తతో 
విహరిన్తూ ఉండగా అతను మారువేషంతో 
వచ్చి ఆమెను ఎత్తుకుపోయి, తన ఇంటనే 
ఒక గదిలో రహస్యంగా దాచి ఊంచాడు. 

ఈ వార్త క్షణాలమీవ రాజుగారికి తెలిసి 
పోయింది. ఆయన వెంటనే ఒక చాటింప్ప 
నగరంలో వేయించాడు. రాజకుమార్తెను 
తీసుకు వచ్చిన వారికి ఆర్ర్హరాజ్యుం ! 

రాజకుమార్తెను ఎత్తుకు పోయినవాడు 
గూడా |పచండుడ అయి ఉంటాడని చాలా 
మంది ఊహించారు. అయితే _పచండుడికి 
కశాజుగారు వేసన ఈ చాటింప్ప్తతో ఆశ తల 
వత్తింది. కాజకుమౌా ర్తెను తిరిగి రాజుగారికి 
చేర్చిసట్టయితే తనకు అర్హరాజ్యం వస్తుంది; 
అప్పుడు తాను ఎంత వైభవంగా ఒతికినా 


చందవూను 





శంకించే వారుండరు. అందుచేత అతను 
రాజకుమా ర్తెను ఎతకటానికి పూనుకున్నాడు. 

రాజకుమా ర్తెను ఎత్తుకు పోవటానికి శక్తి 
సామర్హా గ్టలున్నవారు సలుగురైదుగురి కంక 
లేరు. ఈ దురన్వ్యాయం జరిగిన స 
యంలో వారంతా ఎక్కడెక్కడ ఉన్నదీ 
(పచండుడికి తేలికగానే తెలిసిపోయింది; 
ఒక్క (వతాప్పుడి సంగకే అనసుమానా 
స్ప్రదంగా కనిపించింది. 

అర్హ రాతి కావస్తూండగా [1పచండుడు 
సునాయాసంగా పతాపుడి అంట (ప్రవేశం 
చాడు. ఒక గదిలో (ప్రతాపుడూ, రాజు 
కుమార్తే మాట్లాడటం వినపడింది. 


యాగోంాగొనో, 


“జను: నిన్ను (ప్రేమించానని ఎవరు 
నీతో చెప్పారు? వచండుత్చా పట్టుకునే వాళ్ల 
పెళ్ళొడ వలిసిన బాధ్యత నా పైన ఉండగా 
నేను ఎవరిని గాని ఎలా (పేమిస్తాను? 
తొందరపడి నీ పాణం మీదికి తెచ్చు 
కున్నావు. చేతదైతే నన్ను ఈ కరాటే 
మా ఇంటికి చేర్చు, అలా చేస్తే నీ పేకు 
బయట పెట్టను,” 
కుమా త్తె. 

“ని కోసం (ప్రాణాలు పోగొట్టు కోవటాని 
కైనా నేను సిద్ధమే. నాకు దొరికావు, నిన్ను 
ఎలా వదిలి పెడకాను? మర్యాదగా నన్ను 


పె ళ్ళాడటానికి ఒప్పుకో. మన వివాహం 
. 


ఆంటుస్తది రాఖి 








అయిపోతే రాజుగారు కమిస్తారు. ఇంకెక్కడి 


| 
క్ష్‌ 


న్‌ 


ఇల్‌ అట్‌ అనటం లే నై వం న్‌ జల్‌ ట్‌ 
న దప వాతెప?%త్‌ చచాాచు: చాను 


కర పట్టుకునే తేమిటి ? నిన్ను పెళ్ళాడే 


4 1£ 


దెమిటి?'' అంటున్నాడు [(పతాపుడు. 


ఇంతలో చిన్నాగా తలుపు చ ప్పుడయింటి.. 


(పతాప్పడు వారించే లోపల - రాజకుమార్తె 
చప్పున వెళ్ళి తలువు తెరిచింది. (వచండుడు 


లోపల (ప్రవేశించి రాజకుమార్తె తో, 


ప్పి. క్రోనమే వచ్చాను. నున ఇంటికి 
హాదాం వదండి. కాజాగారు తదు కోసం 


వాలా అవకోళన పడుతున్నారు న అన్నాడు. 
(పతాపుడు [పచండుడి మెక్‌ పులి లాగా 
అంఘంచాడు. ఇద్రరూ కలియబడి తన్నుకో 


పుట ంయ ాఆ ఫశ ఫాభ 


న అజ్‌ వక్క ఇక్‌ జగ్‌ జల్‌ 
(అతాప్పడు తస ఎవకులను హె న. 
తాన క ఇ ఖ్‌ ఇటీ హ్‌, న! 
న ళు. క్‌ వచ్చు. వాదడెపషుచెన కం, తోటీ 
ాు. 
సట 


(పచండుడని రాజకుమార్తెనూ, రాజునూ 

తస కోరిక ఈడేరుతుందన్న 

ఆలోచన మెరుప్పు లాగా మనస్సులోక వచ్చి 
ట్‌! 


నమ ఫ్రై 


(వకాపుడు అలా అన్నాడు, ఆసలు (పచిం 
డుడు చచ్చాడనే అతస్‌ విశ్వాసం, 
సేవకులు (వచండుళ్ణు పట్టుకున్నారు. 
(పచండుక్షైు ఎంట బెట్టుకుని _పతాప్పుడు 
రాజుగారి దగ్గిరికి బయలుదేరాడు. అతనితో 
బాటు రాజకుమార్తె కూడా బయలుదేరింది. 
“మహారాబా, పచండు హ్సో పట్టు 
కున్నాను,” అంటూ (వతొపుడు _పచం 
డుళ్ధు చూపాడు. తన కుమార్తె తిరిగి దొరికి 
నందుకు పరమానందం చెందిన రాజు 
ఈ మాటకు సిర్హాంతపోయి, (పచండుడ 
కేసి త8గి, “ఎవరు నువు?" అని అడిగాడు. 
“నా పేర నూరన్తు, మహారాబా. పారా, 
పలుగూ తీసుకుని పాట్ట పోనుకు నేవాళ్డు,"' 
అన్నాడు [పచండుడు. 
“ఈ మనిషి (పచండు డన్నుది అబద్దం. 
(పచండుడు చచ్చిపోయాడని ఈ పతాప్పుడే 


శా చందమానము ౩హాాంటునానుల 
న 





తంట తంటా తంత యంత సంతు 
నాతో అన్నాడు. నన్ను ఎత్తుకుపోయిన 


వాడు (పతాపుడు. నన్ను విడిపించ వచ్చిన 
వాడు ఈ సూరన్న," అన్నది రాజకుమార్తె. 
“ఆడి తప్పను. ఈ సూరన్నకు రేపే 
అర్హ రాజ్యం ఇచ్చేస్తాను. ఎవరా అక్కడ? 
రేప్పు విచారణ జరిగే దాకా ఈ [పతాప్పుళ్ణి 
కైదులో ఉంచండి," 
భటులు (పకతాప్పళ్థై పట్టుకుపోయారు. 
అప్పుడు (పచండుడు రాజుతో, "మహా 
జౌ, నాదొక విజ్ఞాపన. [పచండుక్టు పట్టు 
కున్న వారకి తమరు తమ కుమౌర్తె నిచ్చి 
ఎళ్ళ చేస్తామన్న కారణంగా ఇలాటి అక 
మాలు జరుగుతున్నాయి. మీరా మాటను 
రాజకుమార్తెను తన 
ఇప్రాను కూలంగా పెళ్లాడనిచ్చే వక్షంలో 


అన్నాడు రామా. 


ఉవపనంహరకిఐచి, 


ఆ _పచండుడి ఆ చూకీ నేను చెబుతాను. 
వాడు చావలేదు, చేశం విడిచి పోనూ 
లేదు,” అన్నాడు. 

“నిజమా? ఆ (పచండుడు ఎక్కడ 
ఉన్నాడు “ అస్‌ రాజు ఇృతంగా అడిగాడు. 

౮ స (పచండుళ్ణ, అన్నాడు [పచం 
డుడు వినయంగా, 

రాజు నిర్హాంతపోయి, కౌంచెం సేపు అలో 
చించి, “సరే, ఇక్కడే నికు బన ఏర్పా 
టయింది. వెళ్ళి పడుకో,” అన్నాడు. 


ఉం తత్స 


టకా బాటకు. 


చందమాను 
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లాం వం? 
కచ జ న 


య యా. ఇష్‌ వెన 
ఓ, 


లా 
క 


మర్నాడు నభలో వతాపుడ్‌ వచారణ 
జరిగింది. రాజు అతనికి యావజ్జీవ కారా 
గార శిక్ష విధించాడు. తరవాత ఆయన, 
రాజకుమా ర్తెను నకు తిరిగి తెచ్చి ఇచ్చిన 
సూరన్న అనే ఆతనికి అర్జరాజ్యం ఇచ్చి. 
తన కుమార్తెతో వివాహం జరవనున్నటు 
(పకటించాడు. శ 

బేతాళు ఉ కథ చెప్పి, మకర. ఆంతా 
తనకు అనుకూలంగా అయినాక (ప్రచండుడు 
తన రహస్యం బయటపెట్టి, తన పీక 
మీదికి వచ్చినంత పని ఎందుకు చేశాడు? 
అతన్ని పట్టి ఇచ్చిన (పతాప్పుడిక తన 
కుమార్తె నిచ్చి పెళ్ళి చెయ్యటానికి 


క గ క నార క్ట! 


పంత ంత ప భరతం 








మారుగా. రాజు ఆమెను (పంచండుడిే 
ఎందుకు ఇచ్చి చేశాడు? ఈ సందేహాలకు 
సమాధానాలు తెలిసి కూడా చెప్పక 
పోయావో నితలపగలిపోతుంది,"' అన్నాడు. 

దానికి వికమార్కుడు, “రాజు సరిగానే 
(పష ర్తించాడు. వచండుష్టై పట్టి ఇచ్చిన 
ఖునత [పతావపుడికి దక్కరావని రాజ 
కుమార్తె మాటల వల్లనే ఎల్లిడయింది. 
(ప్రచండుక్లై నిజంగా పట్టి. ఇచ్చినవాడు 
ప్రచండుడే నని చెప్పాలి. అందుచేతనే 
రాజు తస కుమార్తెను అతనికి ఇచ్చి ఏ ఉండ 
వచ్చు. అదా, రాజకుమార్తె ఇచ్చానుసారం 
పెళ్ళి చెయ్యుమని పచండుడు రాజును 
కోరి ఉన్నాడు గనక, (పచండుత్ణో పెళ్ళా 
డటం రాజకుమార్తె ఇచ్చ కూడా కావచ్చు. 
గజదొంగ అని (పచండులన్ఞై రాజు శిక్షంచే 
అవకాశం లేదు. ఎందుచేతనంటపి, రాజ 
కుమార్తెను తెచ్చినందుకు అర్జ రాజ్యానికి 
పచండుడు అర్హుడయాడు. ఏ రాజుగాని 


తన సాటిరాజును విచారణు చేని శకించ 
లేడు. [పచండుడు తనను తాను బయట 
పెట్టుకోవటానికి కార ణ౦ లేకపోలేదు. 
శాజుగారు తనను గురించి విపకఠాలు 
తలునుకోవటానికి తప్పక (పయత్నిస్తాడు. 
అప్పుడు అతని రహస్యం బయట పడ 
పచ్చు. అదీగాక, [పచండుడు ఒక విధంగా 
రాజకుమార్తెను [మేమించినక్టు కనబడ 
తాడు. లేకపోతే, ఆమెను ఎవరో ఎత్తుకు 
పోయినట్టు తెలియగానె ఆమె జాడ ఎతు 
కుతూ బయలుచేరడు, ఆది కేవలమూ 
ఆర్హరాజ్యం కోసమే అయితే తన రహస్యం 
బయట పెళ్టై ముందు కొంచెం ఆలోచించే 
వాడే. అతను చాలావరకు రాజకుమార్తె 
నుఖం కోరే ఆపని చేసిసట్టు కనబడు 
తుంది," అన్నాడు. 

కాజు క విధంగా మౌనఖభంగం కలగ 
గానే బీళకాళుడు శవంతో సహ మాయమె, 
( కల్పితం ) 


జరిగ చెక్టైక్కాడు. 











నం. ళో" 
న కే 


సింద్‌బాద్‌కు సము[దయానాల మీద 


విముఖత కలిగింది. వమయను కూడా పచ్చే 
సింద్‌. తన జీవితంలో వడవగిన కమైలన్ని 


పర్టాడు. వ్యాపారం ద్వారా అంతులేని 
సంపద పోగుచేసి, బాగ్జాదునగరంలో 


ధనికుడు లేడనిపించు 
కున్నాడు. ఖలీఫా స్నేహం సంపాదించు 
కున్నాడు. ఆయన అతన్ని అప్పుడప్పుడూ 
పితిప్‌ంచి అతన్‌ అనుభవాలు చెవ్బించుకుని 
ంటున్నాడు. ఈ పరిస్థితులలో అతనికి 
కాటన చెయ్యాలని, ఏళ్ళతరబడి చేశాంత 
రాలలో అగచాట్లు. పడాలని ఉత్సాహం 


జ. ఇటీ 
మించినై 


౬54 ఓ 


కటబగలెదు. ఇంటిపట్టు ,- ఊంతాలని 
పించింటె, 

అయితే తలపని తలంప్పగా అతను 
మరొకసారి పయాఖిం చె య్యు పలస్‌ 
వచ్చింది ఖలీఫా హారూనల్‌ రషీద్‌ 


అతన్ని పిలిపించి ““ నింద్‌బాద్‌,. ఇ 


నా లు లాలా 
ర వ న న్‌. 
[ఫీ జా. అం 
కా యెడం! 


క బ్‌ న్‌ రై 
న్న శో / 
క క స్వ న గ 
నక యు 
| 
జ్‌ 


ద్‌ అడద్భృుతయాత్రలు 


యోపియా నాజుకు సమాధానం పంపదల 
ఆయన కోసం కొన్ని కానుకలు 
కూడా సెద్రం చేశాను. వాటిని నీ ద్వారానే 
పంపదలచాను. నిన్ను మళ్ళి చూస్‌ ఆయన 


చాను 


ఎంతో సంతోషిస్తాడు. ఇవాళే నువ్చు బయలు 


దేరి వెళ్ళాలి," అన్నాడు. 

తనకు సముుదయానం మీద ముఖం 
మొతిందని ఖలీఫాతో ఎలా చెప్పటం? తన 
అయిష్టాన్ని ఇఖలీఫాకు ఏమ్నాతమూ తెలియ 


శ్‌ 
సివంక, తాను [ప్రయాణానికి సెద్ధంగా 


ఉన్వాననా డు సెంద్‌ బాద్‌, 

ఖలీఫా దారిఖర్చుల కింద అతనికి పపిచేల 
ఉనానా లిచ్చాడు ; ఇథియోపియా రాజుకు 
కాను పంపంచే సమాథానమూ, ఎహుమా 
సాలూ కూడా సింద్‌బోద్‌ పరం చేశాడు. 
ఖుతిఫా బహుమానాలలో ఎర 
మఖ్మల్‌ పరుపూ, మరి రెండు వేరే రంగుల 
మెత్తలూ, 


బం 
మట 


నూరు వట్టుకానులూ, తొల్ల 





పడప యాక 








న న 





కురువింద రత్నాలతో తయారుచేసిన కూజా, 
మేలుజాతి అరబ్బీ గ్నురాలూ ఉన్నాయి. 
సింద్‌బాద్‌ వీటన్నిటినీ తీసుకుని బసా 


చేరి. అక్కడ ఒక ఓడ పట్టుకున్నాడు. 


ఆ మడ అథియోపియా రాజుండే దీవి 'చేర 
తానికి మూడు మాసాలు పట్టింది. కఇొదుయో 
పియా రాజా ఖలీఫా పంపిన లేఖూ, కాను 
కలలూ అందుకుని చాలా సంతోషించి, 
ఖతఫా జొదార్యాన్ని కొనియాడాడు. ఆయన 
పింద్‌బాద్‌ను చాలాకాలం ఉండి పామ్మ 


న్నాడు గాన్మ్‌ సింద్‌ బాడ్‌ కొద్దిరోజులు 
మాతమే ఈండి, బ్మసాకు తెరుగు 
'పసయాణం క నతన 





చందమాను 
వర్‌ 


న్నా, న్యా నాం నల . 


క ఉత లంట టరళ 
అతను ఎక్కిన వర్తకప్పు ఓడకు గాలి 
అనుకూలంగా ఉండటంచేత పయాణుం 


నుఖంగా సాగింది. దారిలో సీన్‌వీవి 


తగిలింది. అక్కడ పర్తకులు (కయ విక 
యాలు చేశారు. ఓడ ఆవ్‌విని వదిలిన 


వారం రోజులకు పెద్ద వర్షాలు ఆరంభ 
మయాయి. సరుకులు తడిసి పోకుండా 
బేళ్ళ మిద కాన్వాను కప్పారు. 

కడ సరంగు తెరచాప 
వాలాసేప్పు అన్ని దిక్కులా పరీక్షించి 
చూశాడు, చివరకు ఆతను కిందికి దిగీ 
వచ్చేసరికి అతని ముఖంలో రక్తం లేడు ; 
అందరి కేసీ పిచ్చిగా చూస్తూ, నిశ్శబ్రంగా 
గడ్డం పీక్కుంటున్నాడు. 

అందరూ అతని చుట్టూ మూగి, 
'' ఏమిటి? వమిటి?'" అని అడిగారు. 

“ అల్లాను ప్రార్థించండి. మేనని అల్లా 
తప్ప ఎవరూ కాపాడలేరు. మసం తోవ 
తప్పి మారుమూల సము[దం చేరాం !” 
అన్నా డతను, 

తరవాత అతను ఒక పట్టు పాడుంపీల్చి 
ఏదో పుస్తకం తిసి అందులో చూసి, "అను 
కున్నంతా అయింది! ఆ కనిపించే తీరం 
భయంకరమైనది. ఈ సముదంలో ఓడ 
లను మింగేపాటి తిమింగిలా లున్నాయి. 


సంభ 0 ఎక్కి, 


నా నా, ర టన క న యనా గ 








టం త య భావన 
అ తీరాన అతి భయంకరమైన జంతువులూ, 


మహాసర్పాలూ ఉన్నాయి. ఉన్న సంగతి 


య 
అన్యా వ పా వ్‌ కళ్లి జ 
చ ఇల వంటా అన్నాడు. 


అతనామాట ఆఅంటూందగానే ఓడ ఇంత 
అక జీ క్‌ 


ఎత్తున లేచి, మళ్ళ నితిమ్‌ద్‌ వడింది. 

(ప్రయాణీకుల (ఏంతెలు. కముంపాటు. ఆగి 

పోయాయి... 'సము[దమంతా తెర్దుతున్నది. 
ణా 

స్‌ట్‌ని ఆలా చెస్తున్నవి మూడు తిమింగి 

అప్‌ కొండల్లాగా ఊన్నాయి. అవి 

ఓడను తరుముతూ వస్తున్నాయి. 


ఒక “-ఊమింగిలం తస 


తూకు. 


జాకి సన బా 
ళా! స్పన్ని 


తోరిచ 
మీడను అందుకున్నది. సింద్‌బాద్‌ నీటిలోక 
దూకేశాడు. మరుక్షణం అ. తిమింగిలం 
అతనుండినే ఓడను మింగేసింది ! తరవాత 
మూడు తిమింగిలాలూ ఈదుకుంటూ తమ 
దారిన వెళ్ళిపోయాయి, 

తిమింగిలం ఓడను మింగేటప్పుడు దాని 
పలక ఒకటి విరిగి నీటిలో పడింది. సింద్‌ 
బాద్‌ దానిమీదికి ఎగబాకి, కాళ్లతోన్లూ చేతుల 
తోనూ. నీటిని తోస్తూ, ఒక లంకను చేరు 
కున్నాడు. ఆ లంకలో పళ్లచెట్లు ఊన్నాయి. 
అతనికి అక్కడ ఒక నది కూడా కనిపిం 
చింది. అది. వేగంగా [పవహిన్తున్నది. 

ఆ సదే తనను కాపాడితే కాపాడాలనీ, 
లేకపోతే తన కిక భూమి మీద నూకలు 





చెల్లినక్రైనని సింద్‌బాద్‌ అనుకున్నాడు, 
(కిందటిసారి నది ద్వాకానే అతను రత్నాల 
దీవి నుంచి బయటబడ్డాడు,) ఆందుచేత 
అతను. ఒకే చెట్టు' కొమ్మలు పోగుచేసి, దృఢ 
మైన లతలళతో వాటిని కలిపి కట్టి తెప్ప 
తయారు చేశాడు. తరవాత చెట్ల పళ్ళు 
కొన్ని తిని, మరికొన్ని తెప్ప మీద పేర్చు 
కుని, తెప్పతో సహా పవాహంలోకి జారాడు. 
తెప్ప బాణం లాగా దూసుకుపోయింది, 
ఆ వేగానికి అతను పళ్ల కుప్ప మీదికి 
పడిపోయాడు. 

పోయిన కొద్దీ నది వేగం హెచ్చుతున్నది. 
స్‌రు నురుగులు కక్కుతున్నడది. దూరా 








న్నుంచి హోరు విన వస్తున్నది. ముందుకు 
చూస్తై అంత దూరాన నది అకస్మాత్తుగా 
అయి పోయినట్టు కనిపించింది. అక్కడ 
జలపాతం ఉన్నదని, ఆఅ జలపాతప్పు హాూరే 
వినవస్తున్నదనీ సింద్‌బాద్‌ (గ్రహించాడు. 
తాను తెప్పతో సహా అఆ జలపాతంలో పడి 
పోతాడు. అదే అతని ఆఖరుక్షణుం! అతను 
మనను భగపంతుడి మీద అగ్నం చేసి, కభ్ళు 
మూసుకుని, తెప్పను గట్టిగా కరుచుకుని 
పడుకున్నాడు. 

తెప్ప జలపాతాన్ని చేరటమూ వడిపహోవ 
టానికి ఒరగటమూ అతనికి తెలుసును, 
అయితే. అలా ఒరిగిన తెప్ప ఒరిగినక్పై 


జత ఉక క శరం అంటాం! 
ఈండిపోయింది, మరి కదలలేదు, కిందికి 
పడిపోలేదు, 

ఆశ్చర్యంతో అతను కళ్ళు తెవచి 
చూశాడు, అతన్నీ, అతని తెప్పనూ ఒక 
వల పస్పైసింది. ఆఅ వలను విసిరినవాళ్ళు 
ఒడ్డున ఉన్నారు. వాళ్ళు వలను లాగి, 
అతన్నీ తెప్పనూ ఒడ్డుకు చేర్చారు. 

సింద్‌బాద్‌ చలికి పయికుతూ్తూ సగం 
చచ్చి ఒడున పడుకుని ఉండగా తెలని 

పం! భ్‌ 

గడం గల జక వృద్రుడు ఆతన్ని దయ? 
జే ఆ! 
వలకరించి, అతని మీద వెచ్చని బట్టలు 
కప్పాడు; అతని శరీరమంతా మృదువుగా 
మర్దన చేశాడు, 

వృద్దుడు చేసిన ఈ ఉపచారాలతో సింద్‌ 
బాద్‌ కు కా స బలం చేకూరింది. అతను 
లేచి కూర్చోగలిగాడు గాని మాట్లాడలేక 
పోయాడు, ఆ స్రితిలో అతన్ని వృద్రుడు 

డు న! 

స్నాసశాలకు తీనుకుపోయి, అతని శరీరాన్ని 
సుగంధ తైలాలతో మర్షన చేయించి స్నానం 
ఆయాక తన ఇంటికి తీసుకుపోయి, తృప్తిగా 


భోజనం పెట్టించాడు. వృద్ధుడి ఇంట్లో 
అందరూ సింద్‌బాద్‌ను ఆప్యాయంగా 
చూశారు. వృద్దుడు ఇంట్లో ఉన్నా లేక 
పోయినా. సింద్‌బాద్‌ అవసరాలు చూడ 


టానికి బానినలు హాజరుగా  ఉంజేవారు. 


శఅళాఖ త శత ఈ* తశశ శై ంయదేననవానేు “శశ + +శళ ఈళాళాథ 
వైకి 





అతను ఆ వృద్దుడి ఇంట మూడు రోజు 
లున్నాడు. శకాని అఆ మూడు రోజులూ 
వృద్దుడు గాని, అతని వాళ్ళు గాని సింద్‌ 
బాద్‌ను ఎలాటి ప్రశ్నలూ వెయ్యులేదు. 

మూడు రోజులకు సింద్‌బాద్‌ కేరుకుని 
మామూలు మనిషి ఆయాడు. 
రోజున. వృద్ధుడు సింద్‌బాద్‌తో, “మీకు 
ఏపీ లోపమూ కలగటం లేదు గద? అల్లా 
అన్ముగహం వల్ల నేనా సమయానికి అక్కడ 
ఊండ మిమ్మల్ని ఆపద నుంచి కాపాడగలి 
గాను....ఇంతకూ మీరెవరు? ఎక్కడ 
నుండ వస్తున్నారు? '' అన్నాడు. 

సింద్‌బాద్‌ ఆ వృద్దుడికి తన కృతజ్ఞత 
తెలుప్పకుని, తన కథ ఆఅంకా చెప్పేశాడు. 
కాను అనేకమార్జు సము[దయానాలు చేసిన 
పర్తకుళ్లుని సింద్‌బాద్‌ చెప్పగానే, వృద్ధుడు, 
“అలా అయితే, మీ నరుకు వెంటనే అమ్మె 
య్యటం మంచిది, అది చాలా మేలురకం 
సరుకు. దానికి ఇక్కడ మంచి గిరాకీ 
ఉన్నది," అన్నాడు, 

సింద్‌బాద్‌ ఆ మాట విసి నిర్హాంత 
పోయాడు... వృద్ధుడు -ఏ సరుకు గురించి 
మాట్లాడుతున్నది అతనికీ ఆర్హం కాలేదు. 
అతను కట్టు బట్టలతో ఉన్నాడు. అతని 
వద్ధ వర్తకప్పు నరుకు పూచికప్పుల్ల కూడా 


నాలుగో 





లెదు. అయినా ఆ మాట పైకి ఆనక, 
సింద్‌ బాద్‌ వృద్ధుడితో, “తొందరేం, చూతాం 
లెండి! " అన్నాడు. 

“ఇంక జాప్యం దేనిక?' అలా బజారుకు 
వెళ్ళి, మంచి ధర పలుకుతుంచేమో విచా 
రింతాం. లేకపోతే వచ్చిన నష్టం లేదు. 
సరుకు నా గిడ్డంగిలో నే ఉంటుంది" 
అన్నాడు వృద్దుడు, 


మై ఇష్టం, బాబుగారూ. మీదలేచి చేస్తె 
నేను కాదంటాను గనక? నేను మీ చేతిలో 


వాళ్దు. నాతో చెప్ప నవసరం కూడా లేదు, 
తోచినట్టు చేసె లి ౨ డ్‌ |! అన్నాడు 
సింద్‌ బాద్‌, 


చందవూవను 
వం 





జా 





ఇద్రరూ కలిసి బజారుకు వెళ్ళారు, 
అక్కడ తన తెప్ప ఉండటం చూసి సింద్‌ 
బాద్‌ నిర్హాంతపోయాడు. ఆ తొప్పను వర్త 
కుల్తూ దళార్దూ పరీక్ష చేస్తున్నారు, 
“ యా అల్లా! ఏమి అద్భుతమైన చందనం! 
ఇంత మంచి దినును ఎన్నడూ చూసి ఎర 
గను! ” అంటున్నారెవరో, 

తాను తెప్ప కట్టుకున్నది మేలు జాతి 
ఆగరుచందనం చెట్టుకొమ్మలని సింద్‌బాద్‌కు 
తెలిసి వచ్చింది. అతను పైకి గుంభనగా 
ఉండిపోయాడు. 

_ఆ తెప్ప కోసం వర్తకులు వేలం పాడారు. 
పాట వెయ్యి. దీనారాలతో ఆరంభమై పది 


సత య అంత యంత ఈ ఫుకు 
వేల దాకా సెరిగంది వేలం వేసేవాడు 
సింద్‌బావ్‌ కేసి తిరిగి, ““ పదివేలకు కొ క్టాయ్యు 
మంటారా "' అడిగితే 


ళా 
బుసి సింద్‌ బాన్‌ 


వద్దన్నాడు. 


కాని వృద్దుడు అతనితో “బాబూ, ఇంత 
కన్న ధర రాదు, కావలిస్తే నేనే మరో నూరు 
పెచ్చువేసి తీనుకుంటాను,"' అన్నాడు. 

ఈ ్ట్స్‌ ట్రై తినుకునేటట్టుం కే నేను కాదం 
టాన్నా బాబుగారూ ? అన్నాడు సింద్‌బాప్‌. 

తెప్పును వృద్ధుడి గిడ్డంగికి ఆయన బాని 
సలు. చేరవేశారు, వృద్దుడు సింద్‌ బాద్‌కు 
పదివేల ఒకవంద దీనారాలు పెళ్టైలో పెట్టి 
ఇచ్చాడు. తరవాత ఇద్దరూ కబుర్లు చెప్పు 
కుంటూ భోజనం చేసేటప్పుడు వృద్దుడు 
సింద్‌బాద్‌తో అన్నాడు; ప 

“జాబ్తూ నాకు మగపల్లలు లేరు. కాని 
బోలెడంత ఆస్తి ఉన్నది. చాలా పదవులు 
కూడా నిర్వహిస్తున్నాను. నా ఆస్తికంతా 
వారసురాలు నాకూతురు. దాన్ని పెళ్ళాడి 
హోాదాలకూ వారనుడవవు 
తావా ఏమిటి? ” 

“' బాబయ్యా, మీమాట ఎలా కాదనేది? 
అన్నాడు సింద్‌బాద్‌. 

వెంటనే వృద్ధుడు కాదన్హ్‌ పాకులనూ 
పిలిపంచి సింద్‌బాద్‌కు తన కుమార్తె నిచ్చి 


నా ఆస్తెకీ, 


అలాల చంద మాము హారాల 
షల 





పం నంట త సాం 


నావా న్‌ 


౯ . 


పెళ్ళి చేశాడు. అమె చాలా అందమైనది. 
అమె పంటిన అనేక వేల పీనానాల విలువ 
గల. సగలు ఉన్నాయి. ఆమెతో అన్నో 
స్యంగా కాపరం చేస్తూ, మామగారికి వ్యాపా 
రంలో సహాయపడుతూ సింద్‌బాద్‌ చాలా 
కాలం అక్కడే ఉండిపోయాడు. 

కొంతకాలం గడిచాక, సింద్‌బాద్‌ వేరామ 
గారైన పృద్దుడు చనిపోయాడు. సింద్‌బాద్‌ 
ఆయనకు ఈఉ త్రర్మ క్రియలు ఆర్భాటంగా 
జరిపించాడు. మామగారి ఆస్తికి వారసుకై 
ఆ (పాంతానిక్‌ కాసనిషప్పుడు ముఖ్యుడైనందున 
సింద్‌బాద్‌ అక్కడి అచారాలను మరింత 
(శ్రద్ధగా పాటించవలసి వచ్చింది. 

అతనిప్పుడు ఉన్న నగరంలో ఏటా ఒక 
వింత జరుగుతుంది. పతి ఏడూ వనంత 
కాలంలో ఒక్కురోజున ఆక్కడి పురుషుల 
కందరికీ రెక్కలు వస్తాయి. ఆ రోజల్లా 
వారు గగన విహారం చేస్తారు. ఈ రెక్కలు 
స్త్రీలకూ, పిల్లలకూ కాపు. వారు నగరం 
లోనే ఉండిపోతారు. 

చిత్రమేమిటంటే, అందరు పురుషులకూ 
వచ్చే రెక్కలు సెంద్‌బాద్‌కు. రాలేదు. 
అందుచేత సగరంలోని పురుషులంతా గగన 
వహారం వెళ్ళిన నాడు అతను స్త్రీలతోనూ, 
పెల్లలతోనూ బాటు నగరంలో ఉండి 





పోయాడు. తనకు రెక్కలు రాని కారణం 
ఎంతమంది నడిగిగా తెలియలేదు. 

, అందుచేత 'సింద్‌బాద్‌ తనకు రుణపడి 
ఉన్న ఒకవ రకుడితో రహస్యంగా ఏర్పాటు 
చేనుకుని, అఆ వర్తకుడు రెక్కలళో ఆకా 


శంలో విహరించేనాడు అతని నడుము 
వాకేనుకుని తాను కూడా _పెకి వెళ్ళాడు. 
ఆకాశంలోక చాలా ఎత్తు వెళ్ళేసరికి, సెంద్‌ 
బాద్‌కు స్వన్గం చేరువలోనే ఉన్నట్టూ, 
అక్కడి గంధర్వుల గానం వినిపిస్తు 
న్నట్టూ తోచింది. 

'“' అల్లా! ఏమి నీ మహిమ !'' అనా)డు 
అతను ఆనందపారవశ్యంతో. 


అళాలలలలల చందమా ము ౩2ాాాాాాాాలుల 
31 వస సల్లా 


తంత ఈ భళి అ ఈ అతత శ శ శ అ త నంట ఈ ఈం తు 


మరుకముమయె సింద్‌బాద్‌ వర్తకుడితో సహా 
రాయికతాగా కరిదిక్‌ దిగీ, రాసాగారు. ' అయిుక 
అదృషప్టవశాన వాళౌాక కొండశఖ్రరాన షమంగా 
దిగారు. వర్తకుడు సింద్‌బాద్‌ కేసి కోపంగా 
చూస్తి తిరిగి ఆకాశంలోకి ఎగిరిపోయాడు. 


తస. గతి ఇలా అయిుంచేమని విచారి 
సుంరదగా ఇదరు కు(వాళ్ళు సింద్‌ టాడ్‌ 
అనే జ . 


ఉన్న వెపు వచ్చారు. వారి చేతిలో బంగారు 
జెత్తాలున్నాయి. సింద్‌ బాప్‌ వాతిని వలక 
రించాడు కాసి వాళ్ళు వాటు చెప్పలేదు. 


వారిలో ఒకడు సింద్‌బావ్‌కు తనవద్ద ఉన్న 


వతం అచ, పఫలొని పికు;.గా వెళు 
న. క! అక్‌ ష్ణ 
మస్పటు చెయ్యి చూపాడు. సింద్‌బాన్‌ 
అఆఅపేంగా. మయకఅుటేప్‌ వెళ్ళి, ఒకచోట మని 
విని మంగుతు ల పామును చూశాడు, 


కాస్‌ షమ 
వ వం. 


నన న్‌. 


జీ 
క చ శ అతు. న్‌ా బిజీ 
కా! 


నుంవి మసిపిపి్‌ వెలికీ త్‌ే జతను సించ్‌ 
జణాత్‌ ను: ఆకాకంలోక తీనుకుపోయివవాతే. 


కక ల యన గా వ్‌ జ్స మ 
అయ్యా, బురు. నా పాఖం కాహా 
తారు. ఇంతకు ముందు జరిగనేచానికి 


మీరు ఒక 
రించగానే నాలో ఎగిలేశ క 
మేమా పేరు ఉఊచ్చరించము! అన్నాడతను, 

శస ఉచ్చరించనులే. ముందు 
మా ఇంటిక్తి చేర్చు,” అన్నాడు 
ఏఉద్‌టావ్‌. 

ఆఅ సగరయలో వాళ్ళు పిశాచగణాలకు 
పుట్టైనవాళ్ళు. ఈ మాట సింద్‌బాద్‌ భార్య 
కూడా చెప్పింది, అమె కోరిక మీద ఆతను 
శ అస్తి ఆంతా ఆమ్మేస సొమ్ము చేను 
కుని దానితో ఒక ఓడా కౌంత నరుకూ కొని, 
ఖార్యతో సహా జాగ్రాదుకు వచ్చెశాడు. 

ఆతన్ని చూసి ఆతని 50ధుమి(తులంకా 
చాలా సంతోషించారు, ఇక ఎన్నడూ [ప్రయా 
చె యూ నుని 
(ప్రమాణం చేసి, యావజ్జీవం ఆ మాటమీదే " 
ఉండిపోయాడు. 


బరు ఉచ్చ 


న 
పోయింది. 


కాలు ఆతను వారి వద్ద 


-ా[ ఆయిపోయింది ) 








ఒక కస్టులుకొస్టివా డుండేవాడు.. వాడి 


ఖార్య పిశాచిలాటిది. మొగుఖ్ణి కుక్కా 
కన్న హీనంగా చూసేది. వాడి సంపాదన 
ఆంతంత మ్మాతంగా ఉఊంకు, అదంతా 
తాను కాజేసేది. వాడికి సరిగా తిండి ఆయినా 
పెసప్పేవ్‌ కాదు, “" ఈ కూరలో ఉప్పు జాస్తి 
అయినట్టుందే?"” అని వాడు ఏ పూట్ల 
అయినా అంకే రెండో పూట అసలు ఉప్పే 
వేసేది కాదు. 

ఇంత గయ్యాళితో వేగినంత కాలం వేగి 
క నిర్భాగ్యుడు అత్మహత్య తప్ప తన కొక 
మార్గం లేదనుకున్నాడు. కాని ఊరిపోను 
కోపటానికి తాడన్నా లేదు. కొందామంకేు 
డబ్బులు లేవు, అందుచేత వాడు తను 
సంపాదించేదానిలో నుంచి ఏగాని, డబ్బూ 
మిగిల్చి, దాన్ని ఒకచోట దాస్తూ వచ్చాడు. 
అయితే కొద్ది రోజులకే వాడి పెళ్ళాం దొంగను 
పట్టుకున్నది. 





ణల అలా 


ఫ్‌, నత్యనా రాముల 


'“" ఈ డబ్బులన్నీ నీ కెక్కుడివి? విటిని 
ఎందుకు దాస్తున్నావు? స్పెహితులతో కలిసి 
తాగుదామనా ?"”" అని అడగింది పెళ్ళాం, 

“* అదేమీ లేదే! కాడు కొనుక్కుని ఊరి 
పోనుకుందామని 1!" అన్నాడు మొగుడు, 

ఈ మాట వింటూనే ఆ గంపగయ్యాళి 
ఈన మొగుడి మీద అమ్మశేక్తి ఠాగా పడి, 
రక్కి, పీకి, చాప చితకగొస్టేసింది, 

ఇక లాభం లేదనుకుని కక్చాలు కొస్పై 
వాడు మర్షాడు తెల్లవారురూమునే లేచి, 
అడవి కుండా కొండల కేసి బయలుదేరాడు. 

అయితే మొగుడు బయలుదేరటం 
పెళ్ళాం చూసింది, చూసి, ''వీడి ఎత్తు 
ఏమిటో చూడాలి!” అనుకుని, మొగుడి 
వెనకగా కానూ బయలుబేరింది, 

పెళ్ళాం తనను వెంబడించటం గుర్తించి 
క మ్రైలవాడు, “భగవంతుడా నాకీ పీడ 
నుంచి విముక్తి లేదా?” అనుకున్నాడు. 


అకాల లాలా కానా 


అననా నలల ఇలా జా వ్‌ ఆజా 








వాడు ఒకచోట ఆగి, గొడ్డలి తీసి కక్టైలు 
కొట్ట నారంఖించాడు---ఆ- పనిమీదే. కాను 
బయలుదేరి వచ్చినట్టుగా. 

వాడి పెళ్ళాం వాడికి కనబడే దూరం 
లోనే దేనికోసమో వెతుకుతున్నదాని లాగా 


అపాదలోకీ, ఈ పాదలోకీ చూడసాగింది, 

అమె ఒక పాడుపడిన నూతి కేసి నడు 
సూండటం అకస్మాత్తుగా మొగుడి. కంట 
పడింది. ఆనూతి మీద ఏవేవో తుప్పలూ, 
దుబ్బులూ 'పెరిగ్‌ ఉండతాన, కొ తవాళ్ళకు 
నూయి కనిపించదు. 

తన పెళ్ళాం పారపాటున ఆ నూతిలో 
వడితే కష్టాలు కొస్టైవాడు పెద్దగా చింతించ 


వలసిన అవసరం విమీ లేదు. అయినా 
వాడు వస్తుతః మంచివాడు కాపటంచేత, 
" అక్కడ పాడు నుయి[ి ఉన్ఫది, జాగ ర్త!” 
అని తేక పెట్టాడు, 

“నన్ను భయ పెటై ఇంటికి సంసేసి, 
ఆ తరవాత ఏదో చేద్రామనుకుంటున్నాడు ! 
నేనా మోసపాయ్యేదాన్ని ?” అనుకుంటూ 
క స్టైలు కొష్టవాడి పెళ్ళాం మరి రెండడు 
గులు వేసి నూతిలో పడిపోయింది, 

“ నీ కర్మ ! అనుభవించు ! " అనుకుని 
కస్టైలు కొట్టవాడు తన గొడ్డలి తీసుకుని, 
ఇంటికి తిరిగి వెళ్ళిపోయాడు, 
వాడు నుఖంగా న్మిదపోయాడు. 

కాని మర్నాడు లేవగానే వాడి మనను 
పిక నారంభించింపి,. ఎంత దుర్మార్గురాలు 


ఆఅ రాత్‌ 


" అయినా ఆప్‌ తన పెళ్ళాం ; దాన్ని ఆ పొడు 


బావిలో నుంచి పైకి తీయటం తన ధర్మం 
అనుకుని వాడు అడవికి అడ్డంపడి పాడు 
జూవి కేసి వెళ్ళాడు, 

వాడు బాప్‌ దగ్గర మోకరించి, లోపలికి 
చూస్తే విమీ కనిపించలేదు. అలికిడి కూడా 
ఏమీ లేదు. 

వాడు తన తలగుడ్డ తీసి బావిలోకి వదు 
లుతూ, '' ఏమే, ఈ బట్ట గట్టిగా పట్టుకో, 
నిన్ను పైకి లాగుతాను, అన్నాడు, 


చందమాను పజల. 
వేశ్మ 


జూ కా కా జు ల 


అ భం ల ఫి న 


దానికీ జవాబు లేదు, కాని రెండు కణా 
లయాక శతలగుడ్డ బరువెక్కింది. తన 
వెళ్ళాం అంత బరువా ఆని ఆశ్చర్యపోతూ 
కక్టాలవాడు తస తలగుడ్డను పైక్‌ లాక్కో 
నారంభించాడు, 

కాని తీరా చూస్తే పైకి వచ్చినవి కక్టైల 
వాడి పెళ్ళాం కాదు---విదో భూతం! దాన్ని 
చూసి కశ్ళాలవాడు మూర్భహాయినంత 
పవని చేశాడు. 

భూతం వాళి చూస్తి "" భయవడకు | 
ఇవాళ నువు ఎంత పుణ్యం చేనుకున్నావో 
నీకు తెలీదు, నన్ను ఘోరమైన విపత్తు 
నుంచి కాపాడావు. నీ రుఖుం ఎలాగైనా 
తీర్చుకుంటాను," అన్నది. 

"' రుణం తీర్చటమా ! నేనుని కేం ఉప 
కారం చేశాను?" అన్నాడు కక్సైలవాడు 
కంగారుపడిపోతూ, 

“ ఇంకేం. చెయ్యాలి? నేనీ బావిలో 
ఎన్నో ఏళ్ళుగా సుఖంగా (ప్రశాంతంగా 
జీవిస్తున్నాను. నిన్న ఒక భయంకరమైన 
ఆడది నాకు చాపరించింది,. అ క్షేఖిం 
నుంచీ నాకు శాంతి లేదు. దేవుడల్లే నువు 
వచ్చి నన్ను కాపాడావు. నీకు మంచి ఉప 
కారం చేస్తాను, నిజం! చూడూ, ఈ దేశపు 
రాజుగారికి అప్పరసలాటి కూతురున్నది. 





ఆమెకు నేను పూనుతాను. రాజుగారు అడ్డ 
మైన వైద్యులనూ, జ్యోతిష్కులనూ పలి 
పిస్తాడు. వాళ్ళు భఖేషజాలైతే చేస్తారు గాని 
అందువల్ల ఫలితం ఉండదు, రాజుగారికి 
మతిపోయి ఉన్న సమయంలో నువు వచ్చి 
ఆమెకు పట్టిన ధయ్యూన్ని వదలగొట్లు, 
అప్పుడు రాజుగారు నికు గొప్పు బహుమానా 
లిస్తాడ్సు'" అన్నది కాంతం, 

'' దయ్యాన్ని ఎలా వదలగొట్టను 2? అని 
క్ర స్పైలవాడు అడిగాడు, 

“నువు రాగానే నేను పోతాను, నువ్వేదో 
మం(కాలు చదివినట్టు ,నోరు ఆడించు,” 
ఆస్నది భూతం. ॥ 


అలలా చంచ మాము శాం లాల 
వేస్‌ 








కక్టైలు కొస్తువాడు తన ఇంటికి బయలు 
దేరాడు. భూతం రాజుగారి ఇంటి కేస్‌ 


వెళ్ళిపోయింది, క స్టైలవాడి ఖార్య గురించి 
ఎవరికీ పట్టలేదు. 

కణాలమీద భూతం రాజభపనానికి చేరు 
కుని రాజకుమా రెను అవహించింది.. రాజ 
కుమార్తె తన తలను రెండు చేతులతోనూ 
గట్టిగా పట్టుకుని, పెద్దగా అరిచి, విరుచుకు 
పడిపోయింది, దాసీలు ఆమెను శయ్య 
మీదికి చేర్చారు. 

ఈ నంగతి రాజుకు తెలియగానే ఆయన 
ఆస్టానవైద్యులను పిలిపించి, వారి చేత 
చికిత్స చేయించాడు. వారిచ్చిన జొషథా 


అ భభ భి ఖు ఫి భభ 
లేవీ పని చెయ్యలేదు. రాజు వైద్యులను 
వెళ్లగొట్టి మాంథత్రికులను పిలిపించాడు, 

మాంథతికులు కూడా రాజకుమార్తెకు 
స్వస్థత కలిగించలేకపోయారు. 

రాజు దైవజ్ఞులను కూడా పిలిపించాడు, 
వాళ్ళు పంచాంగాలు తిరగవేస్తి రాశుల్లూ 
అంకశలూ గుణించి, పూజలూ శాంతులూ 
జరిపించారు. కాని రాజకుమా ర్తెకు అందు 
వల్ల ఏమీ మేలు జరగలేదు. 

ఏ విధంగానూ తన కుమార్తె స్ధితి బాగు 
కాకపోయేసరికి, రాజు, తన కుమార్తెకు 
సరి అయిన చికిత్స చేసినవాడికి ఆమె 
నిచ్చి పెళ్ళిచేసి తన అనంతరం రాజును 
చేస్తానని చాటింపు వేయించాడు. 

ఈ లోపల కస్టైలు కొస్టేవాడు తన ఇంట 
హాయిగా ఉంటున్నాడు. వాడి దార్మిద్యం 
ఎప్పుడూ ఊన్నటే, కాని భార్యనుంచి విముక్తి 
పాందిన అనందంళలో వాడు ముఖిగి తేల 
సాగాడు. భూతం గురించీ, 
కుమార్తెను పట్టటం గురించి, దాన్ని తాను 
వదిలించి. రాజుగారి నుంచి బహుమానం 
పాందటం గురించీ వాడు పూర్తిగా 
మరిచిపోయాడు, 

ఇంతలో వాడికి రాజుగారి చాటింపు విన 
వచ్చింది, అది వింటూనే వాడికి భూతం 


ఇది రాజి 


క న క క |. వం లే వరౌ వం అ్శీ ఎమ ఫా క 


వేర్‌ 


అభ తంట టంట త ల తాతల 


చెప్పిన మాటలు గుర్తుకు వచ్చాయి, 
వెంటనే వాడు చాటింపు వేసేవాడి వద్ధకు 
పరిగెత్తుకుంటూ. వెళ్ళి, ' రాజకుమా ర్తెకు 
నేను చికిత్స చేయగలను. అమెకు [ప్రాణా 
పాయం కలగక ముందే నన్ను రాజభవ 
నానికి తీనుకు పాండ్‌ !'" అన్నాడు. 

కస్టైలవాళ్టు రాజభవనం చేర్చారు. ఈ 
పేదవాడు తన కుమార్తెకు చికిత్స చెయ్యటం 
ఆసంభపం అని రాజుకు అనిపించినా, 
అయన మననులో కొంచెం ఆశ 
కెత్తింది.. '" ఏ పుట్టలో ఏ పాముంటుంటో 1!” 
అనుకున్నాడాయన. 

క ర్పైలవాడు రాజకుమా రె ఉన్న గదిలోకి 
వెళ్ళాడు, నీరు తెప్పించి చేతులు కడు 
క్కుని, మంతాలు చదువుతున్నట్టు పెద 
వులు కదిలిస్తూ వాడు రాజకుమార్తె నుదు 
టిన్తీ చెంపలనూ నిమిరాడు, 

మరుక్షణుమే రాజకుమార్తె లేచి కూర్చుని 
చుట్టూ ఉన్నవారిని చూసి చిరునవ్వు 
నవ్వింది, ఆమె శరీరంలో ఎలాటి వ్యాధీ 
ఉన్నట్లు కనబడలేదు. ఇది చూసి రాజ 
భవనంలో ఉన్న వారందరూ అమితంగా 
సంతోషించారు. 

రాజుగారు అన్న మాట నిలబెట్టు 
కున్నాడు. ఆయన కష్టైలు కొస్టువాడిక్‌ 


క 
చాఎఏళ 





మంచి బట్టలూ, ఆకర ణూలూ పెట్టి అలంక 
రించ్హి ఆతని గౌరవార్హమై గొప్పు విందు 
చేసి, తరవాత అతనికి తన కుమార్తె నిచ్చి 
వైభవంగా పెళ్ళి చేశాడు. , 

తన మొదటి భార్యతో కాపరం చేసిన 
క స్పైలవాడికి రాజకుమార్తెతో కాపరం 
చెయ్యటం స్వర్గంలో ఉన్నట్టుగా ఉన్నది. 

రాజకుమార్తెను వదిలిపెట్టి పోయిన 
భూతం పొరుగు టేశప్పు రాజు కూతుర్ని 
పట్టెంది. చానికి 
నుఖంగా ఊన్నాయి. 

పారుగురాజు కూడా తన కుమార్తెకు రక 
రకాల చికిత్సలు చేయించి విఫలుడయాడు, 


రాణివాసాలు చాలా 


అధ తాం చందమా వు జావా నటల 


వే? 





అ త ఖల అ వ ల శ శ వ ఖత న శ న న ఈ కఫ భఖ 


ఇంతలో అయనకు వార్త తెలిసింది--తన 
పొరుగున ఉన్న రాజు కూతురికి కూడా 
ఇలాగే జబ్బు చేస్తే ఎవరో వచ్చి రక్షం 
చాడట ; ఆ రాజు తన కుమార్తెను అతనికే 
ఇచ్చి పెళ్ళి చేశాడట. 

వెంటనే ఆయన క స్రైలవాడి మామగారి 
దగ్గరకు ఒకీ దూతను పంపాడు. “దయచేసి 
మ్‌ అల్లుఖ్ఞ పంపండి. అతను నా కుమార్తెకు 
చికిత్స చేసినట్టియితే, నా కుమార్తెను కూడా 
అతనికి రెండవ ఖార్యగా ఇచ్చి. పెళ్ళి 
చేస్తాను," అని రాజుగారి మాటగా దూత 
తెలిపాడు. 

మామగారి ఆనుమతితో క క్రైలవాడు 
పారుగు రాజకుమార్తె వద్రకు వచ్చి, పూర్వం 
అాగే చేతులు కడుక్కుని, రాజకుమా రె 
సుదురూ, చెంపలూ సిమిరాడు, నుంతం 
చదువుతున్నట్టు పెదవులు కదపసాగాడు. 

నాన్‌ భూతం వద్‌లిపోక క స్పలవాడిళో 
రహస్యంగా, “నువు చేసిన ఉవళకారానికి 


ఇత్స్‌ క 
భె కాజీ 


పిల్లను వదిలిపోను. పిచ్చి వేషాలు వేశావంకేు 
న్‌ పెళ్ళాన్ని మళ్ళీపటి నీ రోగం కుదుర్చు 
కాను! '" అని బెదిరించింది, 

క స్రైలవాడు భూతంతో, ''నాక పెల్లతో 
పనిలేదు. కావలిస్తే నా భార్యను కూడా 
తీనుకో. నేను వచ్చినది నా మొదటి భార్య 
నుంచి కప్పించుకోవటానికి, ఆ రాక్షసి 
ఎలాగో బావి నుంచి తప్పంచుకుని నన్ను 
వెతుక్కుంటూ రాజభవనానికీ వచ్చింది. 
ఇక్కడికి కూడా నా వెంటపడి పస్తు 
న్నది! అన్నాడు. 

భూతం కళక్టైలవాడి మాటలు 


(ప్రత్యుపకారం ఆదివరకే చేశాను, 


పూర్తి 


కాకుండానే రాజకుమార్తెను వదిలి పారి 
పోయింది, అది ఎటు పోయినదీ, చాొని 
సంగతి ఏమైనదీ పిన్నవారు లేరు, 

క స్టైలవాడు మాతం రెండో రాజ 
కుమా రెను కూడా పెళ్ళాడి, ఇద్దరు భార్యల 
తోనూ నుఖంగా ఉన్నాడు. 








ఓక యువకుడు బళుకుతెరువు కోసం తస 
గ్రామం నుంచి బయలుదేరి ఒకనాడు ఒక 
[గ్రామం చేరుకున్నాడు. అతను ఒక 
పేదరాశి పెద్దమ్మ ఇంటికి వెళ్ళి, స పెద్దమ్మా, 
నన్ను ఆకలి దహించి వేస్తున్నది. చాలా 
దూరం నుంచి వస్తున్నాను. తినటానికి 
ఏమైనా పెట్టుదూ 1'' అన్నాడు, 

“ వేభగాని. వేళ వచ్చావ. నా దగ్గిర 
ఆరు గుడ్డు మాతం ఉన్నాయి. అవి అట్లు 
వేస ఇవ్వనా ? అన్నది పెద్దమ్మ. 

దానికి యువకుడు సరేనన్నాడు. పెద్దమ్మ 
తన వద్ధ ఊన్న ఆరుగుడ్లూ అట్లు వేసి అతనికి 
పెట్టింది. వాటికో అతని ఆకలిబాధథ కాస్తా 
తీరిపోయింది. 

“ గుడ్డకు ఏమివ్వమన్నావు, పెద్దమ్మా?” 
అన్నాడు యువకుడు. 

“* ఏమిస్తావు నాయనా? ఒక కరాగిమాడ 
అవుతుంది,” అస్తుది పెద్దమ్మ. 


“ పెద్ద చిక్కే వచ్చి పడింది, పెద్దమ్మా. 
నా దగ్గిర బంగారుకాను మాతం ఉన్నది. 
అద్‌ తీసుకుని చిల్లర అవ్వగలవా? '" 
అన్నాడు యువకుడు. 

"" అంత చిల్లర నా దగ్గిర ఉంటుందా, 
నాయనా? కాస్త గుర్తుంచుకుని, తిరిగి 
అటుగా వచ్చేటప్పుడు ఇయ్యి పోనీ,” 
అన్నది పెద్దమ్మ. 

యువకుడు. ముందుకు సాగిపోయాడు. 
ఆతను దేశాలు గడిచి, సము[దాలు దాటి, 
ప్వీపాంతకాలకు వెళ్ళి, అక ప్రత పర్తకం 
చేసి చాలా డబ్బు గడించి, స్వదేశానికి 
తిరిగివస్తూ, అనేక సంవత్సరాల అనంతరం 
తిరిగి పేదరాశి పెద్దమ్మ ఉండే (గామం 
చేరి, ఆమెకు తాను బాకీ ఉన్న కరాగిమాడ 
ఇప్వటోయాడు. 

పెద్దమ్మ గడునుపిండం. యువకుడిప్పుడు 
గొప్ప ధనవంతుడని పసిగట్టి, "ఆ గుడ్డ 


చు: 





ఎల్‌. కాంకారావు 








లెక్క అంత తేలిక కాదు, నాయనా 1!" 
యువకుడు ఆశ్చర్యపోయి, 
ఏమిటి?" అన్నాడు. 

“నువు ఆ నాడు తిన్న ఆరు గుడ్డూ కొద్ది 
రోజుల్లో ఆకు కోళ్ళు అయి ఉండేవి. అపి 
మళ్ళీ గుడ్డు పెప్టువి. అ గుడ్లు కోళ్ళు 
అయి ఉండేవి. అన్ని కళ్ళూ మళ్ళీ 
గుడ్డు పెస్టేవి. ఇలా లెక్కచూస్తే నువు 
నాకు అయిదారు లక్షల గుడ్లకు ఉబ్బిచ్చు 
కోవలసి ఉంటుంది. నుమారుగా ఇక 
వెయ్యి బంగారుకాను లిస్తే నా జాకీ తీరి 
పోతుంది," అన్నది పేదరాశి పెద్దమ్మ. 


ల్లో లెక్క 


“నా దగ్గిర అంత డబ్బు లేదు,” 
అన్నాడు యువకుడు. 

పేదరాశి పెద్దమ్మ న్యాయాధికారి వద్దకు 
వెళ్ళి. యువకుడు తనకు వెయ్యి బంగారు 
కానులు బాకీ ఉన్నట్టూ, అతను ఆ జాకీ 
తీర్చ నిఠరాకరిస్తున్నట్టూ ఫిర్యాదు చేసింది. 
= న్యాయాధికారి రక్షకభటులను పంవి, 


[ యువకుళ్లి పట్టి తెప్పించి, నిర్బంధంలో 
ఉంచి, మర్నాడు విచాతణ చేస్తానని 


చెప్పాడు. 

మర్నాడు యువకుడు న్యాయస్టానానికి 
రాగానే ఒక కుురవాడు ఆతన్ని సమీపించి, 
“" ఆయ్యాా, నేను కొత్తగా న్యాయశాస్త్రం చది 


జి ్ట్‌ 


. 


. 


తాక 





ఉత పంత శ వవ భవ ల భత తంట త త సస భత ఈ 


వాను. మీ తరఫున వాదించడానికి ఎవరూ 
లేరు గనక ఆవని చేసే అవకాశం నాకు 
ఇవ్చించండి,'' అన్నాడు. 

యువకుడు ఆశ్చర్యపడి, తన కేమీ 
అభ్యంతరం లేదన్నాడు. న్యాయాధికారి 
ఫెర్యాదిని, ముద్రాయిని పిలిచాడు. 

పేదరాసి పెద్దమ్మ న్యాయస్థానంలో 
హాజరుగానే వున్నది. యువకుళ్ణై భటులు 
ముందుకు తెచ్చారు. 

న్యాయశాస్త్ర ౦ చదివిన కుురవాడు 
న్యాయాధికారిని సమీపించి, “ తమరు ఈ 
విచారణ కొద్దిగా వాయిదా వేయాలని నా 
మనవి. నేను ముధ్రాయి పకాన వాదించ 
_బోతున్నాను. కాని అతనితో వివరంగా 
మాట్లాడటానికి నాకు వ్యవధి చిక గలేదు,”” 
అని చెప్పాడు. 

“” నిన్న సాయంకాల మంతా వం చేన్తు 
న్నావు?' అని న్యాయాధికారి కోపంగా 
ఆడిగాడు, 


“" తమరు సన్ను మన్నించాలి. నేను నిన్న 
నల్లా వేరుశనగ నాటటానికని విత్తులు 
వేయించుతూ పొలంలోనే ఉండిపోయాను," 
అన్నాడు కురవాడు. 

“ అదేం బుద్ధిలెని మాట! నాకే వేరు 
శనగవిత్తులను ఎవరైనా వేయించుకుం 
టారా? వేపిన విత్తులు ఎక్కడన్నా మొల 
కెత్తుకాయా ? '" అన్నది పేదరాసి పెద్దమ్మ. 

క్మురవాడు ఆమె కేసి ఆశ్చర్యంగా 
చూసి, "' అట్లు వేసిన కోడిగుడ్లు పిల్లలై 
తరతరాలుగా గుడ్డు పెట్టగా లేనిద్‌ వేయిం 
చిన విత్తులు మొలకెత్తటం అబ్బ 


రమా?" అన్నాడు. 

న్యాయాధికారికి విషయం బోధపడి 
పోయింది. పేదరాసి పెద్దమ్మ తెచ్చిన ఫ్‌క్యా 
దును ఆయన కొట్టిపారేశాడు. యువకుడు 
తన పక్షాన వాదించిన క్యురవాడికి మంచి 
బహుమానం ఇచ్చి, 
వెళ్ళిపోయాడు. 


తస [గామానికి 








పరిగత పరమార్జాన్‌ పవండితాన్‌ మాపమంస్థాః, 
తృణమిప అఘు లకీ ర్హైపతాన్‌ సంరుఖాడ్సి ; 
అభినవమదరేజాశ్యామగండస్థలానాం 

న భవతి విసతంతు ర్వారణం వారణానామ్‌ కే, 


[ క్ఞానులై న పండతులను ఆవమానించకు.. సీనంపద వారీక గడ్జపోచతో నమానం. 
మమంచినే వినుగులనేుం కామరతూళ్ళతో బంధించటం వతాసా సాధ్యం ?| 


| (మిహ్మదేవుడు 
కాస్‌ంచగలడు 
చేయగలడా ?) 


అఖోజినీవనవిహాతవిళాస మేవ 
వ. హంతు నితరాం కుపితో విధాతా, 
ల దుగ్దజలఇాదవిధా (పసిద్ధాం 
దగ్గ్యకీర్తి మపహర్తు మసా సమర్థః స్ట 


స్లో బై 


హంన మీద ఆలిగితే దాన్ని తామరకొలనులలో విహరించకుండా 
గావ్మి పాలనూ నీటినీ వేరు చేయటంలో దానికిగల శక్తిని తీస్‌ 


జయంతి తే నుకృతినో రససిద్దాః కవీశ్వరాః, 
నాస్తి తేషాం యశఃశాయే జరామరణజం భయం. కి. 


[గొప్ప రచకలు చేని, రనసిద్ధులైన కవులు నంపాదించుకునే యశన్సు అనే శరీరాలకు 
వార్థక్యమూ, మరణమూ అనేవి ఊండవు,)] 





విద్యాంసులు 








శ య! శ న్నా 


ఒకనాడు ఒక వ్యాపారి ఒక నగరానిక 
వర్తకం మీద వచ్చి, తాను తెచ్చిన సరు 
కంతా అమ్మేస్‌, వికయ ధనం. చెయ్యు 
రూపాయలు మూట కట్టుకుని, ఆ రాతి ఒక 
స్మృతం గదిలో పడుకున్నాడు. 

ఆ వ్యాపారి మర్నాడు ఊదయం లేచి 
చూనుకుంకే డబ్బు మూట లేదు. వెంటనే 
అతను స్మృతం యజమానికి ఈ సంగతి 

న్మృతం యజమాని నతంలో బస చేసిన 
వారందరినీ ఒక చోట చేర్చి. అందరి 
సామాన్లూ సోదా చెయ్యుమని నొకర్లను 
అజ్ఞాపంచాడు. __ 

ఆ సమయంలో జక పెద్ద మీపాలవాడు, 
తలకొక గుడ్డ చుట్టుకుని, ఒక మూట 
తిసుకు వచ్చి వ్యాపారి కాళ్ళ దగ్గర పెటి, 
“అదుగో మీడబ్బు మూట. మీ సొమ్ము 
సరిగా ఉన్నదో, లేదో చూనుకోండ్‌, దీన్ని 





దొంగిలించిన వాళ్లు నేనే. నా కారణంగా 
ఈ. పెద్ద మనుషులందరూ అవమానానికి 
గురి కావటం సహించలేక పటుపడి పోదా 
మని వచ్చాను,” అన్నాడు. . 

ఈ మాటకు వ్యాపారి ఆనందించి, మూట 
విప్ప, డబ్బు ఎంచి చూసుకుని, "డబ్బంతా 
సరిగానే ఉన్నది. ఇంతకూ నువు మామూలు 
దొౌంగవు కానట్టున్నావు. చొంగ ఎవడూ అలొ 
చెయ్యడు. ఇంద బహుమానం!" ఆంటూ 
కొంత డబ్బు వౌడ్‌ కివ్వుబోయాడు. 

వాడు దాన్ని స్వీకరించక, *“' దొంగ 
దండనకు అర్హుడు గాని, ఖబహుమానానికి 
అర్హుడు కాడు. ఇంతకూ నేనీ దొంగతనం 
ఎలా చేశానో చెబితే మీ కందరికీ హెచ్చ 
రికగా ఉంటుంది, మీరు మీ సరుకంతా 
అమ్మేసి సొమ్ము చేనుకుని బయలు టేర 
గానే నేను మీ వెనకే వచ్చాను. మీరు 
న్మృతంలో గది ఏవిర్పాటు చేనుకునేటప్పుడు 


సి, ఆంజనేయశర్మ 








మ? క్‌ హు న! క 


మ పా ర్‌! శ! 


క లు పు స క యెస్‌ స్టా టు! సాన తా 


అ శ చతు 


ఇకా 








కలా 


మీది ఫలానా గది అని తెలియగానే అందులో 
- 'వ్రవేశంచి, మంచం కింద దూరాను. మీరు 


పడుకుని గురకపెట్టటం మొదలు పెట్టగానే, 
ఇలా పాకుతూ వచ్చి, మూట చపుడు 
కాకుండా ఇలా పట్టుకుని, ఈ వెసక ఉన్న 
చీకటి గదిలోక్‌ పారిపోయాను---"" ఆంటూ, 
వ్యాపారి మూటను తీనుకుని వెనక ఉండే 
గదిలోకి పరిగెత్తి, వెనక ఉన్న గోడ దూకి, 
లాఘవంగా ఆడవిలోకి మాయమయాడు |! 

దొంగ ఉద్దేశమేమిటో తెలియక, వాడు 
మళ్ళీ వస్తాడని చూస్తున్న వారందరికీ 
వాడి ఎత్తు అర్థమయే సరికి వాడి జాడ 
ఏ మ్మాతమూ లేదు. 


నక న న క కక. 
నిజానికి వాడు మామూలు చీకటి దొంగ 

కాదు, గజదొంగ. వాడు నలుగురూ 

చూస్తూండగానే దొంగతనం చేస్తాడు, 

ఈ గజదొంగ కింద ఒక శిష్యుడుండే 
వాడు. వాడు తన గురువుకు సహాయకుడుగా 
కూడా ఉండే వాడు. ఈ శిష్యుడు ఒక సారి 
ఒక ధనికుల్ణు వెంబడించాడు. ఆ థనికుడి 
చేతిలో ఒక పనుప్పరంగు సంచి ఉన్నుది. 
ఆ సంచిలో బంగారు నాణాలున్నాయి. వాటిని 
ధనికుడు ఎంచి సంచీలో పోసుకోవటం 
చూసి దొంగ ఆయనను వెంబడించాడు. 

ఆ ధనికుడు ఇంటికి వచ్చి, సంచీని 
లోపల పెట్టమని తన నౌకరు కిచ్చి, 
వాళ్ణు చెంబుతో నీరు తెమ్మన్నాడు. నౌకరు 
సంచీని లోపల బల్లమీద పెట్టి, యజమానికి 
చెంబుతో నీళ్ళు తెచ్చి ఇచ్చి, ఆయనకు 
ఫఅహారం తినుకురావటానికి మళ్ళి లోపలికి 
వెళ్ళాడు. యజమాని కొబ్బరిచెట్టు దగ్గి 
కాళ్ళు కడుక్కునే సమయంలో దొంగ 
చల్లగా లోపల (ప్రవేశించి, బల్లమీద సంచి 


సంగహించి, శీఘంగా ఆడప్‌ చేరి, తన 


గురువుకు సంచీ ఇచ్చి, తాను దాన్ని ఎలా 
సంగహించినదీ చెప్పాడు. 

“ఒరే, చాలా తప్పువని చేశావు. సంచీ 
పోవటం కనిపెట్టి ఆ ధనికుడు తన నౌకరును 


ఈ ఆ ఈ ఈఈ శాత ళ్ళి శచీ ందీవరాపు + న భె 


| జ లా 


ఏయి య శ భత భఖ ఫు భు 


శంకించి, హింస పెడతాడు, మన పల్ల ఎవ 
రికీ హాని రాకూడదు," ' అన్నాడు గజువొంగ. 

'““పరపాశే జరిగింది, ఇప్పుడే వెళ్ళి 
అఆ నౌకరు బాధపడకుండా చూసాను." 
అంటూ శిష్యుడు పసుపురంగు సంచీ తీను 
కుని ధనికుడి ఇంటిక్‌ వచ్చాడు. ధనికుడు తన 
నౌకరును వసారాగుంజకు కట్టి, “ఆ సంచీ 
ఏం చేశావో చెప్పకపోతే నిన్ను వాళఠలు 
పెట్టి చంపేస్తాను! చెప్పు!” అని భీకరంగా 
బెదిరిస్తున్నాడు. 

““శవేనే పాపమూ ఎరగను, బాటో !"' అని 
నౌకరు ఏడుస్తున్నాడు. 

ఇంతలో గజదొంగ 
రస ఆయ్యాా 1 "* అసి పిలిచాడు. 

*“* ఎవరూ ?” అంటూ ధనికుడు బయటి 
వేప్పు చూశాడు. 

గజవొంగ శిష్యుడు పనుప్పురంగు సంచీ 
ధనికుడి ముందుపెట్టి, *" నేను నుఖానుగారి 
పనిమనిషిసండి. మీరింతకు ముందు 


శిమ్యుడు, 


కంటే కం 


వారింటికివచ్చి, వారితో మాట్లాడుతూ 
ఈ సంచీ అక్కడ పెట్టి మరిచిపోయారండిం 
నుభానుగారు ఈ సంచీ తమ కివ్వమన్నా 
రండి. పస్తానండ,” అంటూ వెళ్ళిపోయాడు, 

ధనికుడు. ఇంటికి వన్తూ నుభానుగారిం 
టికి వెళ్ళిన మాట. సజమే. కాని సంచీ 
ఇంటికి తెచ్చినట్టు ఆయనకు బాగా గుర్తు 
న్నది. ఆయన నొకరు కట్లు విప్పుతూ, 
“' ఈ సంచీని నేనసలు ఇంటికే. తీనుకు 
రాకపోతే, బల్లమీద పెట్టానని ఎలా అన్నా 
పురా? '' అని అడిగాడు. 

““మీ రిచ్చానని గట్టిగా చెబుతుంక1ు 
నేను బల్లమీద పెట్టాను కాబోలు ననుకున్నా 
నండి,” అన్నాడు నొకరు, 

కాని తరవాత ధనికుడు తన సంచీ విప్పి 
చూసుకుంకే అందులో ఉన్నవి బంగారు 
నాణాలు కావు--చిళ్ళపెంకులు ! విచారిం 
చగా నుఖానుగారికి అలాటి నౌకరు 


లేనటు తేలింపి. 
కై 








మక [గ్రామంలో ఒక ధనికుడు ఉండేవాడు. 


ఆయనకు ఒకతే కుమార్తె. ఆ ధనికుడ్‌ 
ప ఒక .దిక్కులేని కృురవాడు ఉండె 
వాడు. చిన్నతనం నుంచీ వాడు ఆ ధనికుడి 
బంటనే పెరిగి, పశువులను కాస్తూ ఉండే 
వాడు. చదువు సంధ్యలు. లేకపోయినా, 
వాడు సూక్మబుద్ది గలవాడు, మంచి 
మాటకారి. వాడి పేరు రాముడు, 

ధనికుడి కూతురు జానకి రాముడి కన్న 
కాస్త చిన్నది. కాని అమెకు తన యూడు 
వాళ్ళు మరెవ్వరూ లేని కారణం చేత అస్త 
మానమూ వాడి కబుర్లు పింటూ, వాడికి 
ఖాగా మాలతిమి అయింది. 

రాముడూ, జానకీ పెరిగి పెద్దవాళ్ళయే 
కొద్ద వారి మధ్య ఉన్న ఆప్యాయత ఆపేక్ష 
గానూ, ఇంకా ముదిరి _పేమగానూ పరిఖు 
మించింది. వాళ్ళు పెళ్ళాడదామనే నిక్ష 
యానికి కూడా వచ్చేశారు. 


డి, పూర్ణ చం్మదరావు 


నివ్వురాదని నిశ్చయించుకుని 
వాడితో, '“ఒరే, నిన్ను పామును పాలుపోసి 


“= వ. ధనికుడికి అసలు సంగతి 
శాస్తా. తెలిసిపోయింది. తన మంచితనం 


తన కొంపక ఎసరు తెచ్చిందన్‌, కానిచ్చిన 
అలునుతో నాముడు తన కూతురి మనసు 
దౌంగిలించ జూస్తున్నాడనీ ఆగహించి 
ఆయన రాముఖ్ఞై చావగొప్టబోయాడు.. కాని 
జానకి తండికి అడ్డువచ్చి, ' వాడు చేసిన 
తప్పేముంది? నాకీ ప్రపంచంలో వాడి 
కన్న ఇష్టమైనవాడు మరొకడు.'లేడు.. నేను 
వాళ్లు తప్ప మరొకరిని పెళ్ళాడను. కావ 
లిస్తే నన్నే చావగొట్ట్రండి,'' అన్నది. 
రాముజ్ణ తన చూరు కింద ఇంక ఉండ 
మయముజమానసి 


పెంచినట్టు పెంచాను. నా కూతురు మూర్చ 
కాలు. నువు నిజంగా నా అల్లుడివి కావా 
లంకే ధనమూ, కీర్తీ కూడా సంపాదించాలి. 
అవి రెండూ సంపాదించుకు రావటానికి నీకు 


కూ 


త వ్‌ వ ! కం 


ఈ కణమె 
అన్నాడు. 

జానకి ఏడిచింది. రాముడు ఊరు వదిలి 

చెళ్ళిపోయాడు. (గామాలలో ఊండే వాళ్ళకు 


ధనమూ. కీర్తి (పళతిషలూ రావు. అందు చేత 


పడొవ్‌ గడు విచాాను. 


క 
పో! '' 


వాడు తిన్నగా శాజధాన్‌ నగరం చేరాడు. 
శనాముడు: కాజధాస్‌ చేచేసదికి అక 
పండిత సభలు జరుగుతున్నాయి. 


గారు వీటా మూడు రోజులపాటు పందత 


హ్రీ 
రాజు 
వరిషత్సభలూ, పోటీలూ జరిపి, అ పోటీ 
అలో ఆందరినీ మించిన వారికి గొప్ప 
సన్మానమూ, సత్కారమూ చేస్తారు. వాటిక 
ఆందరూ రావచ్చు. 


వింత జరిగింపి. సభ 
నుంచి జరుగుకున్నవ్పటికీ 
యూ 


గ ల ॥ జ్‌ క నా ఛా క 
ఖ పండీతుడూ మరొక పండికుబ్లై శీ దించటు 


ఆయం 


ఇక్‌ ఇక్‌ 
కా స్‌ ఆో 


పోయినట్టు కనిపించం చె పాకు. వేస్తే 


(పోత్స హించినా పంపితుల 


(వశ్చలు నానుకాను నసీరనంగా పరి 
మంచ, చివరకు అచయేపోాయాయి. 

క (పేక్షకులలో 
కూడా ఎవరన్నా (ప్రశ్నలు వేయవచ్చు,"' 


అన్నాడు. పండితులే వట్లపోయాక్ష పామాను 


ల్‌ 
ది 





అయ వంతల సం శత ప అ అయం వం యంతు వంతం టక 


అవల్ల ఏమవుతుంది? అందుచేత చాలాసేపు 
ఎవరూ సోరు మెదపలేదు. కాని మాటకారి 
అయిన రాముడు ఊరుకోలేక, ' మహా 
రాజా, నేను మామూలు మనిషిని. తమ 
సెలవైతే మామూలు (పశ్నలు వెయ్య 
గలను!" అన్నాడు. రాజు ఆనుమతించాడు, 

“ ఒక దారిన రెండు వైపుల నుంచీ 
ఇద్దరు మనుషులు వస్తూంటారు; వారు 
ఒకరికొకరు ఏమవుతారు? వాళ్ళు కలును 
కున్నప్పుడేమవుతారు ? ఒకరినొకరు దాటి 
పోయాక ఏమవ్పకారు? '" అని రాముడు 
అడిగాడు. రం 

ఈ పశ్నలు విని పండితులు నిర్దాంత 
పోయారు. ఇవి పచ్చి (పశ్నలని కొందరు 
ఆకేపణ తెలిపారు. రాజుగారికి కూడా 
అలాగే అనిపించింది. ఆ (ప్రశ్నలకు పండి 
తులు. సమాధానాలు చెప్పటానికి సిద్ధంగా 
లేరని రూఢి చేసుకుని, రాజుగారు రాము 
డితో, “ప్రశ్నలు వెయ్యగానే సరికాదు. 


సా ల్‌ కాను 


వాటికి నువు నమాధానాలు చెబితేనే గెలిచి 
నట్టు ! లేకపోతే నిన్ను త్యీవంగా శిక్షంచ 
గలను," అన్నాడు. 

రాముడు చిరునవ్వు నవ్వి, "' నే సడిగిన 
(పశ్నలు చాలా తేలికైనవి, మహారాజా ! ఒక 
దారిలో రెండు వైప్పల నుంచి వచ్చేవాళ్ళు 
ఒకరికొకరు ఎదురఫప్పుతారు ; కలునుకున్నాక. 
దగ్గిర అప్పుతారు ; ఒకరినొకరు దాటిపోయాక 
దూరమవుతారు ! "" అన్నాడు. 

సభలో అందరూ గొల్లున నవ్వారు. రాజు 
గారు రాముడి నహజయు క్తికి నంతోషించి, 
ఆ యేడు పండిత పరిషత్తులో వాడికే 
విజయం చేకూరినట్టు (పకటించి, వాడికి 
నన్మానమూ, సత్కారాలూ చేసి పంపాడు. 

రాముడు తన [గ్రామానికి తిరిగివచ్చి జరి 
గినదంతా తన యజమానికి చెప్పాడు. వాడు 
వెళ్ళినది మొదలు తన కుమార్తెను పట్టు 
కున్న దిగులు కళ్ళారా చూసిన ధనికుడు 
రాముడికీ, జానకికి పెళ్ళి చేసేశాడు. 


జా మ లా చ కా 
కామా కే. శ మ | సతో 
న మా న ్తో క. వయా కా 








ల ల గ | 
టు. 
ః్న ల 
[ న 
ళో న్‌ 


1 | క్‌ ల్‌ 


(బౌొహ్మణుడు పాండవు లున్న చోటికి 
పచ్చి, "మా రాజుగారు మీ వృఠ్తాంతమంతా 
తెలునుకుని రమ్మని నన్ను పంపాడు. 
మా రాజుగారు పాండు మహానాజుకు 
స్నేహితుడు ; తన కుమార్తెను అర్జునుడి 
కిచ్చి పెళ్ళి చెయ్యాలని కలలుగన్నాడు. 
అందుచేత మీ కులగో త నామాలు తెలిపి, 
సంతోషం కలిగించండి, ' అని ఆడిగాడు. 

ధర్మరాజు స్తు (కాహ్మణుడికి ఆతి 
సత్కారాలు జరిపి; కూర్చోబెట్టి, “మీ రాజు 
గారిక్‌ మా 
మత్స్యయం(తం కొట్టినవారికి తన కుమా రె 


కులగో (తనామాలతో ఏం వని 


రూము 
బ్‌ 


య. ణి 





అంతలో [దుపదుడు పాండవులను 
తీసుకురమ్మని పంపిన రథాలు వచ్చాయి. 
పాండవ అందరూ వేరువేరు రధాలఅలో 
ఎక్కారు. కుంతి (దౌపది ఒక రథంలో 
ఎక్కారు. రథాలు కాజనగరు చేరాయి. 
(దుపదుడు వారి కోసం రకరకాల కానుకలు 
పంపాడు, అయితే పాండవులు క్ష్యతియోచిత 
మైనవే (గ్రహించి, మిగిలినవి వదిలేశారు. 
తరవాత (దుపదుడు వారిన్‌ కళ్ళారా 
చూసి, నిశ్చయంగా క్షతియులేనని రూఢి 


నిస్తానన్నాడు. మా వాడు ఆ పని చేసి పిల్లను [దుపదుడు ధర్మరాజు కేసి తిరిగ 

గెలుచుకున్నాడు. మి రాజు కోరిక నెరచే అయా్య్థ, మీ రెవరో మాకు తెలియలేదు 

రిందని అనుకుంటున్నాను," అన్నాడు. మీ రెవరో తెలిస్తేనేగాని మా పిల్లను 
1వ, [దాపటవివాహం 





శాస్త్రోక్తంగా వ్‌ివాహం చెయ్యటం సాధర్ధం 
కాదు," అన్నాడు. 


అప్పుడు ధర్మరాజు నిజం చెప్పేశాడు. 
(దౌపదిని గెలుచుకున్నవాడు అర్జునుడేనని 
తెలియగాన (దుపదుడి కంట ఆనంద 
బాప్పాలు రాలాయి, “మీరు లక్కయింట 
చనిపోకుండా తప్పించుకోవటం నా 
అదృష్టం, మీకు మీ రాజ్యం తిరిగి సంపా 
దించి పెడకానని ప్రతిజ్ఞ చేస్తున్నాను," 
అన్నాడాయన, 

కుంతీదేవీ, పాండవులూ, [దౌపదీ ఉండ 
నానికి మంచి భవనం ఒకటి ఏర్పాటయింది, 
ఆందులో వాళ్ళకు నుఖంగా జరుగుతున్నది. 


కొద్ది రోజులయాక [(దుపదుడు పాండ 
వులకో, మంచి శుభముహూర్తం చూసి 
(వౌపద్‌కి, అర్జునుడికి త్వరలో వివాహం 
ఏర్పాటు చేస్తానన్నాడు. 

“అవ ఎలా పిీలవుకతుంది అర్జునుడి 
కన్న పెథ్టవాళ్ళం నేనూ, ీముడూ ఇంకా 
జఅవివాహితులం,"' ఆన్నాడు ధర్మరాజు. 

“ అలా అయితే మా కృష్ణను నీకే ఇచ్చి 
చేస్తాను, అన్నాడు దుపదుడు. 

“మీ కుమార్తె రత్నం లాంటిది. రత్నాన్ని 
అందరూ అనుభవించవచ్చును. మా అమ్మ 
నోట వచ్చిన మాటను బట్టి మేము అయిదు 
గురమూ ఆమెను పెళ్ళాడతా ము," 
అన్నాడు ధర్మరాజు. 

ఈ మాటకు (దుపదుడు నివ్వెరపోయి, 
“ఒక పురుషుడు అనేకమంధి భార్యలను 
పెళ్ళాడవచ్చును గాని, ఒక స్త్రీ ఆనేక 
మంది భర్తలను వివాహం చేనుకోవటం 
ఎక్కడన్నా కదా? దీని విషయమై రేప్ప 
నుపూ, నేనూ, కుంతీబేవీ మా ధృష్రద్యు 
మ్ముడూ కలిసి చర్చించి, ఏదో ఒకటి 
నిశ్చయించుకుందాం,"”' అని దుపదుడు 
అప్పటికి చర్చ కట్టిపెట్టాడు. 

ఆ సమయానికి నల్లజింకతోలు ధరించి 
కృష్ణద్వైపాయనుడు. అక్కడకి వచ్చాడు. 


మనో మ్‌ మమ వమ టా పమ సట మ్‌ మో మమ మో ట్‌ మం ము మ ష్‌ 


ఇటాలి తన 
అందరూ అయనకు ఎదురు వెళ్ళి, పూజించి, 
తీసుకు వచ్చి ఉచితాసనం మీద కూర్చో 
బెట్టి తాము కూడా కూర్చున్నారు. 

ఆ సభలో దుపదుడు కృష్ణ్రద్వైపాయ 
నుడితో, '" మహాత్మా, అన్ని ధర్మాలూ 
తెలిసినవాడై ఉండి కూడా ఈ ధర్మరాజు, 
నా కుమార్తె తాము అన్నదమ్ములు 
అయిదుగురూ పెళ్ళాడాలంటున్నాడు. మీకు 
లియని విషయాలుండవు. వీయుగంలో 
ఆనేకమంది ఒక్కస్హ్రిని 
'ఉనది కద్దా? అది ధర్మ విరుద్ధం 


ను 


ల 


ప్పరుషములు 


“ఆధ్ర ర్మంనా నట 
మేమందరమూ ఈమెను 


పెళ్ళాడతామన్నప్పుడు మీకు నిశ్చింతగా 


ఆ పని చెయ్యవచ్చును. మా కందరికీ 
ఈమె పెన మనేను పోయింపి: ఆఅపీగాక 


పాలిం 
చటం కన్న ఉత్తమ ధర్మమేమున్నది? 
ర్వాచారాల మాటకు వస్తే గౌతమ 
అశంలో పుట్టిన జటిల అనే మునికన్య 
ఎడుగురికి ఖభార్ధు అయింది. దాకాయణ 
ఆనే మునికన్య [పచేతసు లనే మునులు 
పదిమందికి భార్య ఆయింది. ఇవి పురాణా 
లలో మనం విన్నవే," 


మూ తల్లి అజ్ఞ అయింది. తల్లి ఆఫ 


క క 


అన్నాడు. 


న్‌ న్‌ ఆట్‌ ఆ! 





ధృష్రద్యుమ్నుడు మరొక రకం అభ్యం 
తరం లేవదీశాడు; తమ్ముడైన అర్జునుడు 


స్వశక్తితో గెలుచుకున్న కన్యను అన్న 
ఆఅయినే ధర్మరాజు ఎక పెళ్ళాడకాడు? 
కృష్ణ ఇంతమందికి ఎలా భార్య అవుతుంది? 
కుంతి తన మాకు 
వటువటింపి. 
క క్‌ 
కృష్ణద్వై పాయనుడు  కుంతెకీ ధైర్యం 
చెప్పి, (దుపదుడితో, ' “రాజా, ధర్మరాజు 
చెప్పినది అధర్మం కాదు. కుంతి కోరికా 
శప్పు కాదు. ఈ అయిదుగురు ఆఅన్నదమ్ము 


జ్‌ కుమార్తె నిచ్చి 


అబద్దం కారాదని 


లకరా వివాహచి 


చెయ్యి, క్‌ 


ఇనా డు. 


టం చవందమాను వాటా ట్‌ 
వ్‌| 


క్త 








తరవాత ఆయన (దుపదుఖ్ణి వపీకాంతంగా 
తీనుకుపోయి, 


(దౌపది పూర్వజన్మల 
వృత్తాంతం ఈ విధంగా చెప్పాడు; 

పూర్వం మౌద్రల్యు డనే మునికి ఇంద 
సేన అనే భార్య ఉండేది. మౌదల్యుడికి 
కుష్రవ్యాధి సోకటం చేత ఆమెకు భర్త 
నుంచి ఎలాటి సుఖమూ లేకుండా పోయింది. 
ఆమె భర్త కోనం కలవరిస్తూ చనిపోయి, 
కుమా ర్తెగా 
పుట్టింది. ఆ జన్మలో ఆమె ఎంతో సౌందర్య 
వళి. ఆయినా ఆమెకు భర్త దొరకలేదు. 
అందుకామె చాలా దుఃఖించి, పరమేశ్వ 
రుళ్టు గురించి తీవమైన తపన్ను చేయ 


మరొక్ష జన్మలో కాశీరాజు 


శాంటా చందమా ను హారాలు 
క్‌2 


వచా ాానాయానాాాలని 


నారంభించింది. కొంతకాలానికి పరమేశ్వ 
రుడు అమె ఎదట (ప్రత్యక్షమై, "ఏమి కోరి 
తపన్స్ను చేస్తున్నావు? నీ కేమి కావాలో 
కోరుకో, " అన్నాడు. 

అమె ఆతంగా, ''పతి, పతి, పతి, పతి, 
పతి!” అని ఆయిదుమార్లు అన్నది. 

“నీకు వచ్చే జన్మలో అయిదుగురు 
మహాపురుషులు భర్తలు కాగలరు," 
అన్నాడు మహేశ్వరుడు. 

తసకు అయిదుగురు భర్తలయేట 
ట్రుంకే, తాను అందరికీ సమంగా సేవలు 
చేస్తూ, అందరినీ సమంగా నుఖపెస్టేటట్టు 
అన్నుగహించమని కాశీరాజు కూతురు 
మహేశ్వరుళ్ణి వేడింది, 

ఆమె ఇప్పుడు ,దౌపదిగా పుట్టి, పూర్వ 
జన్మలో పరమేశ్వరు డిచ్చిన వరాన్ని అను 
నరించి పాండవు లయిదుగురికీ భార్య 
కానున్నది. 

ఈ సంగతి చెప్పి, 
ముని (దుపదుడికి, 
వివాహాలుండే వనటానికి ఒక నిదర్శనం 
చెప్పాడు. అదేమిటంటే; నితంతు డనే 
రాజర్తికి సాల్వేయుడూ, శూర సేనుడూ, 
(శుతసేనుడూ, సారుడూ, అతిసారుడూ 
అనే అయిదుగురు కొడుకులుండేవారు, 


కృష్ణద్వైపాయన 
పూర్వకాలం ఇలాటి 


సో న! న్‌ | వ్‌ వా 
స 


కక్క క క కాక కక కాకా. 
ఎంతో అన్యోన్యంగా ఉండే ఆ ఆయిదు 
గురూ కలిసి ఉశీనర రాజకుమా ర్తె అయిన 


అజితను పెళ్ళాడి, ఆమె యందు ఆ ఆయిదు 


గురూ సంతానం కన్నారు. ఇది ఒకప్పుడు 
ఉండిన ఆచార మే, 

వ్యాసుడైన కృష్ణద్వైపాయనుడే ఈ వరాట 
చెప్పాక దుపదుడికి సం దేహనివృత్తి 
అయింది. పాండప్పులందరూ తన కుమా 
ర్తైను పెళ్ళొడటానికి స; శ్రేతించాడు. 

ఆరోజే మంచి లగ్నం ఉన్నది. చందుడు 
పుష్యమి సక్షతంతో కలిసి ఉన్నాడు. 
అందుచేత పాండవులకు (దౌపదితో ఆ రోజే 
వివాహం కావటం మంచిదని కృష్ణద్వైపా 
యనుడన్నాడు. [దుపదుడు వెంటనే వివాహ 
యత్నాలు (పారంభించాడు. కౌంపిల్య 
నగర మంతటా ఆరటిచెట్లూ, పోకగుత్తులూ 
అమర్చారు. లేత రావిఆకుల తోరణాలు 
అమర్చారు. అన్ని ఇళ్ళముందూ గంధం 
కలిపిన నీటితో అలిక, కర్పూరంతోనూ, 
ముత్యాలతోనూ ముగ్గులు పెట్టారు. నగర 
మంతా అలంకరించబడి, జనంతో 
కిటకిట లాడింది. అంతటా పుష్పమాలలు 
కనిపించాయి, నువాసనలు కొట్రాయి, 
మంగళాశీర్వచనాలు వినిపించాయి. (దుప 
దుడి భవనానికి ఈశాన్యాన పెళ్ళి 








పరిదిరి వేశారు. దానిని చక్కగా అలంక 
రించారు. దాని స్తంభాలకు అకుపచ్చ 
పట్టుబట్టలు చుట్టారు, రంగురంగుల బట్ట 
లతో చాందినీ అమర్చి, దానికి ముత్యాల 
మాలల, పృష్పమాలలూ వేళ్ళాడగట్రారు, 
బంగారు తిన్నె మీద ఆఅగ్బికుండం ఏర్పాటు 
చేశారు. బంగారు ప్మాతలతో పుఖ్యునదీ 
జలాలు తొచ్చి పెట్రారు. 

అక్కడికి పాండవు అయిదుగురూ 
మంగళస్నానాలు చేసి, మేలి వస్త్రాలు 
ధరించి వచ్చారు. చక్కని బట్టలూ, అలం 
కరణలూ ధరించి నఖులతో సహా [దౌపది 
కూడా వచ్చింది. ధౌమ్యుడు పుణ్యాహ 


ఆ కూ న. జు 


ఉస అభ చందమా వు శా లాం శ లంతా 
వ్‌3ె 





వాచన 


మయాక ముందుగా (దౌపదినీ, 

శ ధర్మరాజునూ పెళ్ళి టల మ్‌ట్‌ కూర్చో 

చేయించి, శాస్త్రోక్తంగా 

వారిద్దరికీ పాణభ్మిగహణం చేయించాడు. 

తరవాత ఖీమార్డున నకుల +“నహదేప్పులు 
అదే విధంగా (వొపదిని పెళ్ళాడారు. 

[1దుపదుడు తన అల్లు ళృందరిక్సి చేరు 

వేరుగా వెలలేని అభరణాలూ, ధనమూ, 

. ఛధనేతరాలూ, రధాలూ, గుగర్రాలూ, వను 


బెట్టి, పళ చుం 


పాడిఆవులూ కానుక 
ఇచ్చాడు. పాండవులు తన అల్లుళ్ళు ఆయె 
ఉండగా దేవతలు కూడా తనను మీ 
చెయ్యలేరని (దుపదుడికి తోచింది. 


| గసుతూ, చడాసీలూ, 


_ కాంపిల్యనగరం లోనే 


చందమావు 
వ్‌శ 


వివాహ విధి పూర్తికాగానే (దౌపది 


' అంతఃపురంలోకి తిరిగి వచ్చి, ఉత్తమాన 


నంలో అంతఃపుర స్త్రీల మధ్య కూర్చుని 
ఉన్న కుంతీదేవి వద్ధకు పోయి, సాష్టాంగ 
పందనం చేసి, చేతులు జోడించి నిల 
బడింది. కుంతీదేవి తన కోడలిని చూను 
కుని ఎంచో ముచ్చట పడి, ఆమెకు నీతులు 
చెప్పి, ఆశీర్వదించింది. 

పాండవులు [దౌపదిని పెళ్ళాడినట్లు 
తెలియగాన కృష్ణుడు ఆ అయిదుగురికీ 


, అంతులేని కానుకలు తీసుకువచ్చాడు, 


తరవాత పాండవులు కృష్ణుడతో సహా 
ఉండి సమస్త 
భోగాలూ అనుభవించసాగారు. 

(దౌప ప్రీ న్వయంపరంనాడు మత్స్య 
యంధాన్ని కొట్టి, కర్టుడితో యుద్ధం చేసిన 
వాడు అర్హునుడేననీ, శల్యుఖ్ధ ఓడించిన 
వాడు ఖభీముడన్‌, పాండవులు లక్క 
యింట కాలిపోక నజీవులుగానే ఉన్నారని, 
ఎలొగో వారు కుంకీదేవితో నహా ఆ ఆపద 
నుంచి బయట పడ్డారనీ రాజలోకానికి 
ఇప్పుడు తలిస్‌ పోయింది, 

హస్తినాప్పురానికి తరిగి వెళ్ళిపోయే 
దుర్యోధనుడికి కూడా ఈ మాట తెలిసింది. 
పాండవుల అచృష్టం చూసి దుర్యోధనుడు 


గ ఆగాలా కాం! 


జు జ ఖగ 


లీ 


లో షమ ట్ర 


=. = 


న్‌. 
నా 


ల! 
కు, 
కక! 





కుంగిపోయాడు. 
తన 


ఇన్లాక్షీ బజ్‌ అణ జట్‌ 
ఇల జాకి 


అప్పుడు దుశ్శాసనుడు 
ఇ (జాహ్మ౯ా 
కపోతే | అర్జు; నుడికీ (దౌపది 
ఉండునా ? వాడు అర్జునుడని తెలిస 
అంత తేలికగా వదిలిపెట్టేవాళ్ళమ 
నుకుని " ఏం లాభం? హం కన్న 
కావటం జరిగింది! "' 


ఆన్నను సమీపించి, 


ల గ్‌ 


క్‌ 


క్‌ ఇప్పు 


క్‌ 


దైవబలం హెచ్చు 
అన్నాడు. ఈ విధంగా వాళ్ళు జరిగిన దాస్‌! 
సెక తాము 


విచారిస్తూ, లక్కయి్లి కాల్చటా 
ప్పురోచ చను9ళ కటుకుంటూ 
క్‌ క్ష 
స్తినాప్పురం చేరుకున్నారు. 
జరిగినదంతా తెలియగానే సంకోషించ్‌న 
వాడు విదురుడు. ఆయనే ధృతరాష్ట్రుడి 
పదకు వెళ్ళి (దౌపదీ న్వయంవర వార 
ట్‌ వాట 
లన్నీ తెలిపాడు. వ కారణం. చేతనో ధృత 
ష్టుడు, [దౌపది తన కొడుకైన దుర్యోధ 
నుఖ్జి పరించిం వనసుకుని, పరమానందం 
“ఆ దౌపదికి రత్నాభరణాలనూ, 
వెంటనే 


సన్లు 


నియోగించిన 


భ్‌ 


శామటు 


| 


చంపి, 


చీనాంబరాలనూ పంపించు. 


అమెను హస్తినాపురానికి రప్పించు,” 
అన్నాడు విదురుడితో. 

ధృతరాష్ట్రుడు తన మాటలను ఆపార్దం 
చేసుకున్నట్టు విదురుడు (గ్రహించి, “దువ 
దుడి కూతురు పరించినది ఆర్జునుక్తో. 
పాండవులు అయిదుగురున్నూ ఆ [దౌపదిని 
పె ళ్ళాడేశారట,”' అని వివరంగా చెప్పాడు, 

అంతా పిసి ధృతరాష్ట్రుడు, 
ఏమంటావు? నాకు, నిజం చెప్పాలంకు, 
దుర్యోధనుడూ వాళ్ళకన్న పాండవులంకునే 
హెచ్చు పేను. వాళ్ళు ఎంత. పర్మాకమ 
వంతులు ! పెద్దవాళ్ళకు ఎలా సేవలు 
చేస్తారు! యుకాయుక్రాలు వాళ్ళ కెంత 
బాగా తెలుసు! [(దుపదుడితో సంబంధం 
చేసుకుని వాళ్ళెప్పుడు మరింత బలవంతు 
అయారు. వాళ్ళు బకికి బాగున్నారంకునే 
నా కెంతో సంతోషమయింది ! "" అన్నాడు. 


“ అయతే 


“రాజా, ఎల్లకాలమూ నీ బుద్ధి ఇలాగే 
ఉండుగాక !'" అన్నాడు విదురుడు. 
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లెనిన్‌ శమశ క్తిని కూడా కష్టపడి పెంపాం 
దించుకున్నాడు. అతను స్కూలు లో 
పాఠాలు._చాలా (శద్ధగా వినేవాడనీ, చుర్వు 
కైన విద్యార్థి అనీ మొదటనె చెప్పాను. 
వస్తుతః (పజ్ఞావంతుడు గనక చదువులో 
రాణించడానికి అతను ఆకే (శమించే అవ 
సరం లేకపోయింది, 

అతను తనను గురించి గాని, తన చుట్టూ 
ఉస్నవాశిని గురించి గాని చాలా సూక్ష్మంగా 
విమర్శించుకు నేవాడు గనక తన లోపాలు 
కాను త్వరగా గహించేవాడు. దీన్ని అతను 


వనిపెటుకుని ఆలవాటు చేసుకున్నాడు, 
ఎ! 
అతను విశ్వవిద్యాలయంల్‌ (గ్రాడ్యుయెషన్‌ 
ఉై శ్‌ లీ 
శాజ్స్‌ 


చేసే నాటికి ఇది అతని సంభావంలో ఒక 
న. 
పరిణమించింది, 


పెదయాక ఈ గుణం అతనిలో అద్భుతంగా 


ప్లదీమిర్‌ చిన్నపిల్లవాడుగా ఉన్నప్పుడే 
అతడు తన పరిసరాలను సిశితంగా పరిశీ 
లించటం సాధారణంగా గమనించే దాన్ని. 
అతను చలాకగా, ఆకతాయితనంగా ఇతరు 
లలో దౌర్బల్యం పసికట్టి, వడిపించి ఆనం 
దించేవాడు, కాని ఇతర విషయాలు కూడా 
కనిపె స్నేవాడే. అతరులలో ' మంచి. కూడా 
(గహించి, అ మంచి తనలో ఉన్నదో లెదో 
చూనుకునేవాడు. అలాంటి దేవైనా కనివి 
కాను సర్చుకోగో రేవాడు. 

అతనిలోని అత్యుత్తమ లఅక్షణం అదే 
ననుకుంటాను. 

చిన్నుతనంలా అతను ఎన్నడూ గొప్పలు 
చెప్పుకోవటం గాని డఉంభం (పద 
ర్శించడటం గాని ఎరగడు, ఎద్దయాక 
కూడా అతస్‌కి ఈ ఆపలక్షణాలు సరివడేవి 
కావు. 1920 లో ''కామ్‌సమాల్‌*' 


౪ 
కం జ్య 


లా 
భజ యల్‌ 


[2డీ 


ఎ. ఉల్వాసష 


ద్‌ 





తననన నునన నననాతతును ఎను నవనవ నాలా 





ఎ ఉల్యానవ (రచయికకి ) 


మూడవ సమావేశంలో మాట్లాడుతూ యువ 
కులు అలాంటి దురవాట్లను దూరంగా 
ఉంచాలని చెప్పాడు. 

అయినా వదమిర్‌ కు సరదా అంయక 
ఇష్టమే. తన స్నేహితులు చేరినప్పుడూ, 
తస కన్ను చిన్నవాళ్ళిద్రరూ వెంట ఉన్న 
ప్తుడూ అతను అన్ని ఆఅటలకూ ముందుండే 
వాడు. ఆతని నవ్వుతోనూ, అంతులేని హాస్య 
కథలతోనూ, కబుర్లతోనూ రోజూ ఇల్లు 
మారుమోగుతూ ఉంటేది. 

వేర వసీల్యెవ్న కష్క్టదమోవ ఆనే ఆమె 
మా కుటుంబానికి ఆప్త స్నెహితురాలు. 


ఈ అ ఘా ఈ నమన 


| 

ల 
3 

యా 


న్మల్తో ఉపాధ్యాయిని. 
ఆమె తన ఆనుభవాలు రాన్తూ, టి భోజునా 
ఎలో. ఉలానంగా 
ఖ్‌ 
ఉండేదో వ "" ష్లదీమిర్‌, అతని 
రెండో సోదరి ఓల్వ ఆందరి కన్న ఎక్కువ 
క 
గోల చేసేవారు. ఉత్సాహపూరితమైన వారి 


ఖా 


ంచురటి--- 


కలై 


గాంతులూ, వారి నవ్వులూ ఒకంతట నిలి 
చేవి కావు, అన్న దామె, 

వాళ్ళు బడిలో తాము చేసిన అల్లరి, 
ఆకతాయితనాలూ అన్నీ చెప్పేవాళ్ళు. 
నొన్న కూడా మాతో కబుర్లు చెప్పేవాడు 
సరదాగా, ఆయన తన గది నుంచి లేచి 
వచ్చి, మా మధ్య వచ్చి కూర్చుని, న్కూలు 
జీవితానికి సంబంధించిన గమ్మత్రులూ, 
కబుర్లూ, తాను చేదువుకున్నప్పటి కబుర్లూ, 
తన మిత్రుల సంగతులూ . చెప్పేవాడు. 
'' అందరూ ఉర్హాసంగా నవ్వేవారు. అలాటి 
స్నెహపాశతుల మధ్య కొత అనిపించటం 
జరగదు,” అని కష్కదమోవ రాసింది. 

వ్లదీమిర్‌కు సంగీత మంకే కూడా చాలా 
యిష్టం, అతనికి |పారంభ పాఠాలు అమ్మే 
చెప్పి, పిల్లల పాటలూ, తేలిక పాటలూ 
ఇచ్చింది. అతను వాటిని భాయించటం 
త్వరలోనే చక్కగా నెర్చుకున్నాడు. అప్పట్లో 
మంచి సంగీత వేత్త అయే లాగా కనిపిం 


అల చందమా వము శాలు 


5్‌కి 


అత్తా 


అం వం నంత ఈ త ల ప 


క. పల 
వతేంల అటి, చ అతిని 5 తతను సంగ్‌ 


వదిలిపెపేసినపొాడు అవు 
భాన్‌) విచిలి పె ప్పైసినివ్వుడం అమ్ము ట్‌ 


జ త ఖ్‌ ఇ ల 5 
చాలా ఇమం, అవ్వును అడిగి డమ. ఆసు 
మ ళు మై 
జ్యా జ ఖ్‌ బ్‌ న్ను అ జ. వ్‌ క్‌ు 

ఆఅ మి ఊం కలీ శోక? భో ౨ఖజర్‌ 0 
ఇ శా గ. అట మాని ; 
బంద ను. రంల! ఇ ఆవు చోటు 

టా! గో రజా ప సూ 

ల! అ ఆకూ! ఒఆతునాక్‌ మఅకుకొునుం ఎం 





క్ష్‌ న క ష్‌ 
అణ) వాతుులం వలస పకల 5 సం ఊదా క 
టీ మా 
వేసినాడు. ఒకసారి ఒక "లినెట్‌ ' (ఒక జజ 
న్‌ కు! కా , చిననాటి లెనీవ్‌ పటుందింి 
క్యూ, 

రకం జీనువాయిపిట) ను అతని పంజ 

ర! టే ఇ నాక్‌ వాట్‌ ఇళ జ కం క్‌ 
న. ఇల త చు 14 ఆతను మేన్స్యలి నేంల్‌ ఇపలు పట్టటానికి, 
ఒడి ఇతెకె. అఆ భై అతిసచంు ఏమప 


. ౯ వపక్రులను మర్‌ తానికీ సరటె బో ఈ గ్‌ా సాల, 


జై లాట అక్‌ చా ట్‌ 
న ఆ అవు అతసికి వంసనం కాచి దు కా అరు 
ఆర ర వ య ల ల నో న బే] 
నాకు గురులేదు. అవ్‌ ఎంతోకాలం బతకళి న న వ 
క వాదం కాగా ఈ అటి కెచు జిం కట. 
జ వ లా తం = ల జీ 
అహి అనో లం ఈ పకం ఉన” ద కలు కి న _ య! థి 
మ ఓ గా 4 బడిలో అతనికి లాటిన్‌ ఖావషవ బుచా 
టను ల్‌ ల అ శ - ఇ ఆట్‌ 
సలు పొడి, ఈక్షలస్నై చెరుప్పకుని చివ 


హిస్తరీ జాగఫీల మడా నె హిత్యం అందా 
రకు చచ్చిపోయింది. అతను గంభీరంగా అభిమానం వాసిగా. ఉండేది. కాంపోజి 
ఆ చచ్చిన పిట్ట కేసి చూసి, పెద్ద తీర్మా షస్సు రాయటమంకే మహా ఇషం, చాలా 
నే క్ష 
సంతో, '" ఇంకెన్నడూ పకులను పంజరంలో ఒ్రాగా శాశేవాడు. 
పెట్టను,” అన్నాడు. విదన్నా.  కాంపోజిషన్‌ రాసేటప్పుడు 
ఇ మాట మీదనే ఉండిపోయాడు  కవలమూ పాఠ?పు నకాలలో చదివిన వాటి 
ప్రల 
కూడానూ, తోనూ,  ఉపాధాాయులు చెపిన వాటి 
వ ల 


పాంటి చందమావను హహా శాల 
వ్‌్రి 





ఉట భి టె త ల భట భట భభ త భి టి భభ భళి 


క ఇ త. ఇంప చంక ఆం నా ఆట ఆ ఇ 
శక్‌ ఎ శ వ్‌పడక మ్‌ ముం! ఇలు అమా వ న 


విషయం భారీగా ఉండేది. 3ల సాహిత్య 
[ప్రమాణంలో ఉంతటేపి పద్ర క్లాసులకు 
సాహితఃం చెపే? హెడ్మాస్టరుకు వ్లదీమిర్‌ 
అంయు చాలా ని 


కాలంలో స్మ కింగ్‌ చెయ్యటంలోనూ, 


స్స్‌ 
తోనూ గడీచిపోచేుద్‌. (ఆతను సూర్య కాంత 


వితులు మెక్కుతూ చదువుకునేవాడు.) 
అతనికి సాహసగాథలు చదవటం ఇషం 


జ అల్‌ వక్‌ అల క్ష్‌. అల్‌ నాక్‌ = 
అ ఆ నఎభఎనల ఈల అల! సంజ ఈ తం 


ల ఖల్‌ వానా వాస్తు వే 
వాసాలు నరిదిది పషవాడు, ఒకొ!?క5క, 
క్‌ ౬ మ్‌ ల్‌ 
న [1 త్‌. అక్కతో. ల ట్‌ 
పెరి తన తోటి వాడికి బు ర పేస్‌ చెయ్యక 
ణీ టి క కాట్స్‌ క్ష. ఇ ల్‌ బాల్‌ కే నాటు నా 
పోత రచన కూడా కాొనె చెస్సి్‌ సహాయం 
ఇకా వర్న పుల్‌ జ్‌ వంట ఆట్‌ 
ల! గెల వాడు త్ర బీ అటా కిం లుకు అం! 
మారు? మ ష్‌ చ్చే త కున శరాయతానిక్‌ 


సహాయం వాళ్ళకు తన నుంచి గాసి, మరొ 


కరి నుంచి గౌన్‌ లభించినట్టు ఎవరికీ 
తెలియకుండా చూడటం తన 
ఆతను నాతో అన్నాడు. 


మ్‌ జ, క 
క్‌ వము 

ణ్‌! 

క 


స్కూలు మధ్య విరామ కాలంలో అతను 


తోటి విద్యార్థుల నంచేహాలు తీర్చేవాడు. 


ఐటీ 
ల మట 


లాగే ఒకోసారి నూలుకు అర 
జ్‌ జ్‌ 
గంట ముందె వెళ్ళి, ఎగకు, లక లాటిన్‌ 


వ్యాసాన్ని తర్చుమా చెయ్యటానికి తోడ్పడ 


టమో, లేక వ క్లిష్ట గణిత సమన్యను 
వశపీకరించటమో చేసేవాడు. 


(అయిపోయింది) 


అతనీ చెల్లెలు ఓల్య 





ల. (టినిడాడ్‌లో హిందూ అలయం 


ఈ ఆలయం లాన్‌ లోమాన్‌ నగరంలో ఉస్నది. వూజకు వినియోగించే పుష్పాలు మందానాలు, 
అర్చకుడు--డూన్‌ పండిట్‌--శంఖం ఊది, ఇత్తడి గంట వాయిస్తూ -పూజ చేస్తున్నాడు. [కాడ్‌ 
లోని హిందువులకు ఆయన బేసిన సేవను గుర్తించి (అిటిమవారు బహూకరించిన పతకాన్ని ఆయన 
ధరించి ఉన వాడు. జ 





₹%380ీ35ఏ0ుకా గీటు 7/0 కైసించం రూ స సశ. టంంటిళాడ!2 





బహుమతి పళపినవారు : 
క దం చిట్లి పడ 
పొందిన వ్యాఖ్య ఖల చీ డతాపు ఇ. వ. రాపు, తంగెళ్ళమూడి 





మలల తరాతరుత సోము! “0 





ప స 


పళపినవారు ; 
ఇ, వీ, రావే, తంగే ళృమూడి 





ఫోటో వ్యాఖ్యల పోటి ;; బహుమానం రు, 2 లు 
స్ట 1970 జులై నెల నంచికలో (పకటించబడును 


ఈ ఫొటోల వ్యాఖ్యలు 





* పె ఫోటోలకు నరి ఐన వ్యాఖ్యయి ఒక్క , * మాకు చేరిన వ్యాఖ్యలలో ఆత్యు త్తమంగా 
మాటలోగాన్కీ చిన్న వాక్యంలో గాని కావాలి, వున్న సెట్టాకు (రెండు వ్యాఖ్యలకు కలిపి) 
(రెండు వ్వాఖ్యలకూ సంబంధం వుండాలి.) యు 20/- బముబహునమూనేదు, , 

శమే నల ఆఖరు తేసీలోగా వ్యాఖ్యలు జ వ్యాఖ్యలు రెండూ పోస్టుకార్డు ల్‌ 
మాకు చేశాలి తకువాత చేరే వ్యాఖ్యలు చః అ్మడసు నుకు వంపాలి ;-.చందమానము పోటో 
ఎంతే మ్మాతమూ పరిశీలింపబవప్తు, వ్యాఖ్యల హాటీ, మృదాను-26,. 


(వాసి, 


వే నెల పోటే ఫలితా.లు 


మొదటి ఫొటో: భ్యదం చిట్లి వడతావు 
రెండవ ఫోటో; బడాయి చేస్తే చెడతావు 


పంపినవారు: ఈదుపలి వెంక కేశధరరావు, 
శా క్త 
తంగెళ్ళమూడి. (పశ్చిమ గోదావరి జిళ్ఞా) 


త్రం రు... 20/=ఈ నెలాఖరులోగా పంవబడుతుంది 


బహుమతి ము 
వ్‌గళడే 0 త. ₹. గ600! 11 106 ?౧52డ ం0688 పెటటి సలీం. ₹గరే 
కంం0ంతే 07 8. 11444 ౧8001 [0 కాలీ 81041008 గం, 
వెడి కె తగుంలి కంతలే, సరయాా2ర, 0001001108 కతథ3; త 


న. జా... కనానాలా 













లెజణుకముబు, 
వీటిన చప్పున చల్లగా తగ్గిందయుకోండి. కారగా ఊన 
కోటుమూకడ ఆమ్మకాంజనం కాయండి, చెంటతే 
గుణం ఇన్తుంది, 7% వంవత్సరడాల మెగా ఇవటీ6టీ 
కీవమై వెలయినితోంక్‌ అచ్భుతకాంజనం! ఎముక 
ఒక సీసా దగ్గర ఊంచుకోండి, అమ్మకాంజవం 


వలుబులు, కలస షే కంకకాలనొ ష్‌ 





వల్‌ న్య మ్‌ 


ఇ 
పకల స 


అరాచేపే పెర సీసాలరోనూ దిన్న 
కక్చాకలలోనమూకూడా కొకుకుతో ఏది. 






అమ్బుశాంజనం 190 కొపధాలు కలిసినకి. 
జ్‌ అమన త్త సు వ వక్‌ జ ఇగ టో 

శనొపులను, విలువలను చప్తునే, చజ్జగా తగిన్తుంది, 

అమ్ముకాంజక్‌ రిమిటెన్‌; 

మదకాను = కొందాయి = 16కల్తా = మ్యూ డ్‌న్లీ = కైడరాబాదు = నెంగటూారు . తకోంక23కె 


లలత 
€ 6 


ప శ సకష! 770 












'ఏనిలో వఐళ్తాంతిలో 

అనందం పొార్గనీయంటి'.. 
వ గొప్ప రుచికి | డన్చ్‌ 
సువానన షూరితం-- 


మట 
జ 

చం. 

సన 
న! 


ప్యాకెట్టుకు జ, 
హెచ్చు కప్పుల మంచిటీ 





షంరతముతముత. [2] కశష “0 








న. 





శతా 
* నరస పైన్‌ వెయ్యి. తక్కు స్టే పాళా శమ పక కొల్లు పశ 


శ 128 మైనా కోలు పిద్యామీత (2 మట్ట గుల్‌ పసు కోటోలు ఉయకచ్చొ 
త ఎవర్‌ ఈమ హోరంలడ్‌ లు కు 


ననన గార కనానతయనాన ? తి స్య వాహనా వావ్టోక్‌ సమసుక్‌, కోల 


వ ల. £్‌ 
ఆగ్భా-సేబేర్టు ఇండియా లిమిపెడ్‌ 
కౌజనాణా = మ్యాదక్డ్‌ ౨ వవాకూ  మ్యగామ 


న కకష! 770 


మొ వై క్‌ 

















లింగ ౧౧౯౦70౫ ౧౫... 
లం[0444- 
ళీ న. 


గ 









శ్రా &6006707855... 


|! క. |, కొక, 800876 దగ౧€గిర్టి 
అక! గాతంకక 8|| 08 ఈ గ2గ8066, 
105 ద1౧0౧త్ర ఈది 8008 9! 
లా ఏ 1585 18 ౩1 118 
సక్‌ 61 15 గ౧6కక 5008గగ్లో 
ఈఅగిం![౧0౭8తే 101 గాంతటేశాగి 
వాతరగ1గకగ6క 808 ఓక6% ౧101804 
ఈ! గ1రైగకక[ 6811506 





8& గ. గ్‌. ర్‌గికము5్‌ 
£|౧౧|74 285 ఓలీీగ5రి, 


ఈల.4%044444 క€ఓ౬5ిిమకి 
తీ .408%4 వానే 








న్‌్‌ 





కరతల తతర లలత కలలో టు లున్‌. 





షు న 


కోకా- నాంగత్పం ౭కే సారన్వం 
ఆలోదకేతో ఆరే ఆబలు అమిత వనోడం ! కోకా-కోలా చెంతన ఉంపే ఆంచులేనిదా 
అమర వనోడం |! ఉలానం ఉనే అల కగించే సజీవమెనవ కురి కోకాకోలా రుచి, 
దుకచీ' (శాగాలపపిస్తుంది మకీ మకీ ప వాగళడి కోకా.కో తా=మశీ 
కోకా-కోలా-మకీ మళీ కోకా.కోచా 1! (వనంచంతో నలుమూలలా, వెశిగిపోతోందే 
కోకాకోలా గ్రాగేవారి సంఖ రోజు రోజుకూ, కారణం 1 చేదకీర్చుణంలో, 

కవివిన్‌ వెదుగాని కమ్మదవం్ళ కోకాకోలా కమ్మదనం | 
కోకాకోలా కోకా.క్‌లా కంమెనీవారి కిజిన్టరు చేయబడిన పేడ్‌ మార్క, 





€|1౬డ=| 3=]| కమ 5% 


పక్నాన్సాచ్నార్సర్సాల్సార్చాళ్నాల్నాన్నాల్నన్నల్నాన్నాలాల్నా లలల లట్నరుకుకులతనర్నలిల్నిళచు గురుకులాలకు చుళళచృటలళళచలళృళృళృళళచచచకతరళరరృరక్యటుటళ్ళళచు చతుర కురురురుకురుకుకునును రురు కరుకురురుులో నరుకు టటులురుకురత్నట గర తరుగు లలత. 


పరర రరుదురుతు కుతురు రుతురురురులులుదు రురు రురురులురులురురుులురుులునురులుుకుుకు నుత న్పటుట లర లచ్పత్పుచత్నతుటుటురునురుచుమునుచుతుచుదునుటతుటుగల్నత్పుగ ముల లుచత్నత్త తత్పరత లట్సాల్సాళ్తా్తల్న న్నా తకు రుక్నత్నాత్నత్నతుట్యట్నత లున్న క్ని లు రురు 


పదర దుకురులుతుతతతరురుకురుకుుకుల్నాకృళ్సళకులుచుుకురిలు లలత కలకల ు్పకళ్సల్నత్నత్పరల్తురు క ్పార్నల చారల నర్ళత్నత్నర్నన్నళృళ్పళ్యర్నర్నన్నతలాల్నర్నత్నత న్నా లాచ్చత్నత్నల్నత్యర్నతన్నాత్నాల్నతచ్న్న రత్త ్నతన్నతత్నల 


రీమంరేము తంత. [| 0/4] 82 "70 

















నై 

వరిశముకను చూడండీ. వట్టలను అకు సారీ జాడిందునవ్పడు 
కొంచెము టీనోపాల్‌ వేయండి. అవ్వుడు చూడండి, వట్టలు ఎంత 
తెళ్లిగా, కళ్లు మిరుమిటుగొలిపేలా ఉన్నాయో! టీనోపాల్‌ ఎంత 
తెలగా చేసంది! మీ రౌక్కాలు, చీరలు, డుచ్చెట్లు, కువాష్ల మొద 
లైవ్‌ మెమున్తో ఉంటాయి | 

కావికళే ఖర్చు? దట్టక్‌ ప! ర్‌ కూడ్రా కాడు! బటీనోహల్‌ము 
కొనండి. రెగ్యులడ్‌ ప్యాక్‌, మికష్యాయ్‌ ప్యాక్‌ మరియు వాల్చీకి 
నరిపోటే పాట్రము___మూతు ప్యాశింగులలో బభిస్తోండి, 


| ₹ తవోహల్‌ ఇ,అద్‌ సైగ ఎన్‌ ,వ.. కాల్‌ 
(ు న్విష్టన్లై అడ్‌ నాకి రెజిస్టర్ట్‌ సీడ్‌ మూర్కు.. 
మహ్చాజ్‌ గైగ్‌ లిమపక్‌, మే.౬ కాక్స్‌ 11050, బొ౭ంతాయి శ! నీ.ఆర్‌, 


శ ధనం కరా లా 








అఏమురేముమరుత. (| 7684] కీట "0 





సవ్యమైన పెంపకానికి రక్తి 











నా 
ద స వ మ 


వదినే వయమలోని రదు దువుకొనే పిల్లలరు కోవాచారీ కోజనంవలన సజారే 
క దాలడు. వారికి కలిగే *క్తి ఆంకా ఉడువుళ్లో ఆబలల్లో పారించ్ప 

సోతుంది, పిల్లల స సవ్యమైన పెంపకాప్‌కీ సరైన లే 
యై ఇక ఆధిక శ కాలా ఆవ్పునరం. తగిన భకస ప్ప భ్‌ 
ననుకూర్చేందుకు వీ! (వతిరోజోా బోర్నొవిటా 
ఇవ్వాలి, 'కోర్నొవిటాశో నీల్లలు ఆకోగ్యంగా 
ఉక్పాహా౭గా ఉండగలరు. ఉిరికళమై శక 
పోషకమైన కోర్ష్‌వటా కోస హల, కూల్డ్‌, 
వందదారల సంళుల్‌త మి; శమమ్ము మరి ద్‌స్‌నీ 
తయారు చేసేవారు __క్యార్‌ఐరిన్‌' 


కచ్తిళఉత్సాహం మరియు రుచికోనం-త్త్షోలుతూ బోర్న్‌ విటా! 





కొలది /500! జల్‌ 









పషండేమరుతముత. [| 26/04] న 1 





011063మమ0ుక. [౭౧౮౫ 


] 














